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Niinkuin aikaisemmin olen Ministeriölle selosta

nut, on yksityisillä ulkomaalaisilla huomattavia määriä 

• saatavia Rumaniassa, joita ei saada suoritetuksi ulko

maalaisen valuutan puutteen TUoksi. Niin nousevat esim. 

englantilai s ten saatavat kahteen ja pnoleen miljoonaan 

puntaan ja aaksalaisten ainakin 1 miljaardiin leihin. 

Ruotsilla on saatavia noin sata miljoonaa leitä, johon 

tulee lisäksi sata miljoonaa tulit kkutrustin ansaitse

mia rahoja. Suomessa ollessani kuulin, että suomalaiset 

saatavat, joita lokakuussa Bukarestiss& ollessani oli 

noin 4 miljoonaa leitä, nousivat kevättalvella 10 mil-

• joonaan. ikäli pääkonsulinvirastomme on ilmoittanut, ei 

toistaiseksi ole ollut mahdollista saada mitään yl i sen 

summan, i miljoonaa leitä, jonka onnistuin saamaan ir

ti Bukarestissa käydessäni. 

Tim e s ja Bukarestissa ilmestyvä 1 d ~ P 

dan 0 eRo u m a i n e sisältävät yhtäpitävt i tietoja 

sopimuksesta, joka on solmittu Inglannin ja Rumanian hal 

litusten välillä. Sopimus koskee vanhojen saatavien mak-
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s&mista. Sen mukaan on Rumania sitoutunut 8uorittaaaan 

1Dg1annin T&ltiopankkiin 400.000 puntaa Tiimeietään ku

luvan helmikuun 28 päivinä. !äatä .äärästä makaetaan 

en8i 8ija88a ne saataTat, jotta eiTät nouae 11i 20 

punnan. Mui8ta saatavista suoritetaan korkeintaan 2O~. 

Huhtikuun 15 päivästä alkaen suorittaa Rumania sään

nölli8e8ti joka ku.. J.5 päiTänä 60.000 puntaa vanho

jen Telkojen maksuksi. Belgian Varsovassa olevan lähet-

tilään ilmoituksen mukaan on näinä päivinä aolmittu e

räänlainen olearing-sopimus Belgian ja Rumanian Tälillä. 

Hän ei Toinut kuitenkaan sanoa mitään 8en aia&111k

sestä enemmiD kuin siitäkään, onko siinä sovittu jo

tain Tanhojen saataTien mak8u8ta. 

Bukaresti8sa olleasani koetin suomalaisten 

saataTien pienuuteen viitaten saada Rumaniaa suoritta

maan ne kokonaisuudes8aan tai ainakin &l1t&ma&n joi ta -

kin lupauksia siitä, minkä ajan kuluessa ne tultai

siin suorittamaan. !ähän ei kuitenkaan kat80ttu voita-

• Tan luostua -- edelläaini ttua i miljoonaa lei tä lu

kUlmottamat'ta. Inglannin kanssa tehty sopimua on tie

täik8eni enaimäinen Tanhojen velkojen suorittamista koa-

keTa sopimu8, jonka Rumania on solminut. Ranakan, Sveit 

Iin ja Italian kan8aa Toimassa oleTia olearing-sopimuk

aia sOTellutetaan edelleenkin. Saks&l1, ItäTallan ja Un

karin kansI voiaassa olleet sopimukaet on sanottu 

ti /aissä määrin niitä Tielä 80Tellutetaan, on seikka, 

jota en ole voinut täällä kontrolloida/. 
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On tyyd~tyksellä todettava. että ede8 suurimman 

velkojan kanssa on saatu aikaan lopi.u. aaiasta. Iy

kyäiD ovat suomalaiset Tiejät erittäin epäedullisessa 

asemassa. Mainittakoon, että Rumanian äskettäin ilmes

tyneen tilaston mukaan on Rumanian vienti Suomeen vii

me TUoden tammi-marraskuun aikana ollut 2.404.000 ja 

tuonti Suomesta Rumaniaan 8.095.000 leitä. 

Katsoisin että olisi syytä, että Ministeriö 

lannin ja Rumanian väliseen sopimukseen viitaten ottai

si asian puheekai Rumanian Suomessa olevan lähettilään 

kanssa ja painostai.i jonkinlaisen järjestelyn välttä

mättömyyttä. Sellainenkin sopimus, jolla sitouduttaisiin 

maksamaan edes vähäinenkin määrä kUukausittain, olisi 

erittäin toivottava. fehokkaan olearing-menettelyn edel

lytyksenä on Rumanian viennin kohoaminen, joten ei tä

täkään tietä nykyään voida saada aaiaa tyydyttävästi 

j kj e.tetykai. 
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Palattuan1 all.ta1Tell. Ruaani •• ta lähetin 

Miniat.riölle erittäin tarkaa lk.it,i.kohtai.en aelo.tuk

.en, jo.ta ilaeni, .ttei nlt ollut ol ..... a aahdolli

.uukata aaada .aataTi.... aak •• tuik.i. Miti .uuri .. ill. 

ponni.tuklilla olin onDi.tunut .aaaaan irti 500.000 l.t

tä, joka T •• ta.i kahd.kaatta o.aa .illoi.iata aaataTia

t ..... 

Lau.uin jo .illoin, ettei ollut I1ytä toi.

tai •• kli lähettää li.ii taT&roi ta RWIl&lliaaa. talTeA ku

lu.s.a on tilanne entiaestiiDkin huonontunut. liin e8ia. 
~ 

ruaanialai.et eiTät ole ky«nn.et tjJttiaiin IDglannin 

kaRa8. t.hdJD 80pimuk8en miäriJksii. Olen ennen s.loa-
,. 

tanut aopi.uksen sisiltöä1/ joten en katao oleTan al1tä 

aitä lihaamin k08ket.lla. ~ Bukar •• ti.a& oleTa... englan

tilai..... Bank of Rouaania's.. JOBa& ainull& on Å1-

Tii luht.ita, .i .inulta 01. lalattu. että englanti--
l.i •• , kat •• l.Tat tilannetta p.s.1mi.tiae.ti. !anakan Bu-

kar •• ti •• a Takinai ••• ti a.UTa lih.ttilia, aini.teri BII-

11' '.rt. Buaanian raportti n:o 1., 1412 193:5. 
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RIII kertoi ainull., että hiD oli talTella laanut aI

kaan Tanhojen saataTien aataaailta kOlteTan lopiaukaen. 

011 tarkoitua, että kuukauaittaiD . aaklettalaitD 10~. 

Buaanialaise' eiTät kuitenkaan ole k7.naeet tiJttiaiia 

tätä sitoumusta. Äinoastaan enaiaiileni kuukautena aat-
... 

lettiin lUTattu aiirä kokonailuudessaan. !oilen. luorl-

tettiin puolet. Sen jälke. - helaikuuata lähtien -
~ 

ei ole saatu yhtiiD mitiiD. Siitä Äuoliaatta, että 

tanskalla on Bukarestissa sekä ministeri että lähetys

tösihteeri. 

Suomella .i siis ayöskäin ole mitään toiTeita 

en ... ~ kuin keinojakaan saada rumanialaisia heti euo

rittaaaan kaikkia entisiä .aaaisiamae. Iauppasopimukeen 

irtiaanoailesta Ruaanialle koi tUTa vahinko oliai niin T~ 

hipitöinen, että epäilen onko syytä sillä uhatakaan. 

liinkuiD Bank of ROUllaJlia 'ssa ainulle uini ttiin. ei 

JDclantikaan ole Toinut ryhtyä mihinkään siitä huoliaat

ta, että eris Inglannin halli tukeen jäsen oli parlaaen

tisaa asiaata kysJmyk.en ollessa uhannut -Takavilla toi -

m.pi teillä- • .. 
Sekä Buaanian ulkoministeriössä että ulkomaisis-

sa lähetyatöis.ä on minulle yhtäpitävilti kerrottu, että 

nyk7iiD koetetaan saada asioita j ärj eatyka.en seuraavan

laatuisten koapenaatiosopimusten avulla. Jokais. maan 

vienti Ruaaniaan saa olla ainoastaan osa Buaanian Tien

nistä asianoaailiin maihin. Rumania tarTit.e. vilttimät

tä it.e o.an vientinaä kautta saatavaata ulkoaaalai.esta 

Taluutuata oaien velkojenla korkojlD y.a. aaksaaisekai. 
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tä oaa.ta, aiki ka,t iiD ol.ariDiitn. kiJt.tiiD oa& 

enti.t.n velkoj~, o.a uuden tuonnin aakaaai.een. ino

a.taan tilli pohjalla Raaania euoa~uu .olaiaaan 01 earina

.opiaakaia auiden aaiden kan •• a. Hu. nian hallitus --

•• on ainull. aanottu aivan selvisti -- .i auoatu ao1-

aiaaan •• llaieta .opimusta, jonka saamieni ohjeitten au

kaan olen tiillä e.ittiayt. Bakar.sti.ta lihtiesaini jä

tettiin minulle va.taehdotus, joka ohelli • .na ' tihän lii

tetään • 
Ruaanian hallitus ei .uo.tu .iihen. et~ä Suo

men vienti .ai.i tapahtua esteettömästi. Rumaniaa.a on 

voimalsa 
I 

tuonnin .äännö.tely. Toi.elta puolan on Ruaania 

aikäli mahdolli.ta, ottamaan huomioon toivoaut

Huaanian minulle jättiaiD vaetaehdotukaen ensiaäi-
valmi., ...... 
lessä kohdassa 

mani. .'.ngage 

lanoe et aveO 

portation qui 

finlandai ••• •• 

.anotaan: -1. Gouvern.mant Royal d. Rou-
~ a d'livrer aveo la plus grande bienveil-

la plus grand. o'l'rit'. les perai. d'ia

lui aeront demand'. pour l.s marohandiae. 

Olen neuvotellu~ tietä päikoneulaattima. kanss., 

jossa arveltiin, että tiai kohta voitaisiin hyväksyä ru

manialai.ten .hdottamaasa auodossa. Jos tuonti... Rumani

asta on auur •• pi kuin vienti... sinne, on luultavaa, 

.tteivät viranomaiaet tee erikoisia vaikeuksia. fanakan 

lihetystön ilmoituk.en mukaan otetaan tiillä yleensä huo

mioon .ekin tan.kaan tapahtunut tuonti, joka tapahtuu 

auiden aaid.n välityksellä. tuontilupia pyydettäessä vii

tataan san vuoksi ilaan muuta koko tuontii~. Kinisteri 
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BIIBIIG varoitti minaa lai.inka.a ko.k.tt.l .... ta tit' 

kls;'latä. P. r i a a t te. s s a ruaanialai •• t .ivit 

nimittäin halua auostua .uuta kuin 8uoranaiaen tuoanin 

hlvitsraiselD, mutta t 0 8 i a s i a 1 1 i s e s t i .i 

kuitenkaan tissä suhte.ssa t.hdä erikoisia vaik.utaia. 

Asiaa harkittuani olen noudattanut minist.ri BIIBIIGII 

n'UVOa. Rumanialais.t ovat tottuneita t.keaiin tosiasi

allisia, mutta ei p.riaatt •• llisia poikk,uksia voimassa 

olevista laei staan. Meidän on vaik.ampi tul.vaisuudessa 

vaatia tuontilupia sen jälk.en kun ol.mae saane.t hll-

kääv vastauksen Plyntöö .. e, että muid.nkin maiden kaut-

ta Suomeen tapahtuva tuonti otettaisiin huomioon. Jos 

.... laisinkaan kosk.tt.l. klsJalstä, voi... mlöhanmin 

sanOa pitin..... luonnollisena sitä, .ttä tämäkin tuon

ti otetaan huomioon. Ruaanialainen tavara on rumania

laista tavaraa, tulkoon Suo.een mitä ti.tä tahansa. 

ain tueksi voi... viitata siihen, .ttä neuvottelujen ai

kana olan jättänlt Ruaanian ulkoasiainminiateriölle ai

noastaan tilastollisen taulukon. jossa on ot.ttu huomi

oon koko tuonti. Samalla ol.n huomauttanut, että suu

rin Osa tavaroista on tullut muiden maiden välitlks.l

lä. Rumanialaia.t .ivät 01. antaneet lmairtää. .ttä 

tuontilupia määrättä.ssä otettaisiin huomioon ainpastaan 

Rumani.sta tapah t'lnut suoranainen tuonti. llahdollistahan 

on. että tästä vielä tule. klSY-ls myöhemmin, mutta ai
nakaan toistais.ksi .ivät rumanialais.t 01. tästä puhu-

n •• t. 

10inlD _ p.sia on. että he ovat · huomauttaneet, 

etti heidin on .ahdotonta ostaa 
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loeeeja. I!osiaaiallinen tuonti... tiaiD TUoden kolaena 

enai kuukautena oli yli 5 miljoonaa ja Tienttaae ai

noaataan '20.000 aarkkaa/. Vienti_ tuliei olla aoni-
~ , 

puolia.mpi. Mainitain heille •••• t.rTakoaken paperiata, 

jota Toitaiaiin käyttää h.idin tupakkamonopooliaan T&r

ten. 

Vaeta.hdotukaen kolaae kohta on aopimuksen tär

kein. On ilman muuta s.lTÄ, .tt.i ae 01. tyydyttäTä. 

Iun k.rran t..... aopimuks8D, on Tälttimätöntä, että 

eiinä .äärätään ne periaatteet, joiden .ukaan ol.aring 

tapahtuu. Sanoinkin jo heti, .tt.i m.idin k~altamae 

ole mitään 811tä allekirjoittaa Rumanian .hdottamaa so

pimueta, sillä aehän .i muuta nykyistä tilannetta. Sii

nähän itaeaaiassa lykätään asia Rumanian Taltiopankin 

ratkaistaTaksi. 

Ihdotan, että esitimme seuraaTaa järjestelyä. 

Iunn.a entis.t saamisemae oTat tull.et suoritetuiksi,TOi

daan olearinkiin käyttää k 0 k 0 Rumaniassa tapahtuneis

ta oetoistamme Suomen Pankkiin kertynyt määrä. Sen jäl

keen voi taiaiin . käyttää 75 a 80 ~. Ipäilen tullaanko 

tähän auostumaan, mutta ~isi .. e ainakin koettaa saada 

tällaiata järjestelyä hyvätayty ai. Sitäpaitsi 01ia1 ao

pimuke.en koetettaT& saada määräys, että jollei nyt.

sitetyn järjestelyn kautta nykyiset jäätyneet saamise.-

.e tule maksetuik i jonkun .äärätyn ajan kuluessa, Ru

määrin. Voitaisiin aania suoatuu suorittamaan puuttUT&n 

~opi& kahdesta makaupäiväatä esla. 

aaataTlstaa.e tuliai maksetutei 6 

siten, .ttä puolet 

kk. ja toinen puoli 

/ 
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1 TUoden päistä nyt tehtäTin aopimukaen allekirjoitta

aiaeata lukien. ilukei Toiain luonnolliaeati koettaa ao

pia lyhyeaaä ti maksuaj.ata. 

e, mitä nyt olen 8aittinyt, aiail~ää luu!

lakaeni korkeimaan aahdolliaen rajan, minkä Toi... aaa

vuttaa . Ohj ita minulle lähetettäesaä oliai tämä otet

taTa huomioon. 
Bomanian ulkoministeriösaä on 1 vattu minulle, 

että se sitoutuu a ala i 8 e s s a nootiaaa aiihen, 

että nykyisistä aaatavistamme -- 10 miljoonasta leia

tä -- suoritetaan 3 miljoonaa yhden kuukauden kulut

tua aiitä kun kompensatioaopimua on allekirjoitettu. !ä

ten jäisi jiljelle ainoastaan 7 miljoonaa leiti. Ot

taen huomioon Rumanian hallituksen nykyiset vaikeudet, 

on tunnustettaTa, että tämä sitoumus osottaa hyvää tah-

toa. Voin 

tu siitä, 

tukai. Ii 

mainita, että pilkonsulaatti .. e oli vakuutet

etten onnistuiai saamaan mitään heti makse

ole ainoatakaan maata, jolle oliai suoritet-

tu melkein kolaae osa sen jäätyneistä saataviata. Iä

sitykseni on, ettemme tällä hetkellä voi saada en .. -

pää. Idellä tehdyn ehdotukseni kautta jos siihen 

auostutaan -- tulisivat loput nykyisistä saatavistamme 

suoritetuikai TUoden kuluessa. 
Iun ei kaupallisen osaston päällikkö, ministe

ri CBRIS!O it.e, Taan hänen aihteerin ä jätti minulle 

rumanialaiaen ehdotuksen, en Toi sanoa, minkä TUokai ~ 

aiitä on jätetty pois useat sopimuaehdotuksee .. e siaäl

tyvät -teknilliset- kohdat. Yritykseni saada käsiini mi-
~ ~ 
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nist.ri CRaSTOa puhelimitae eivät syölkiin onniatuneet. 

Ihdottaaa&JllU tilaatojen keakiDäiatä vertaamiata ei ehkä 

haluta sen vuokai, että Rumania pelkiä liian suurta 

kaloasien tuontia. liinkuin jo edellä mainitlin. lanot

tiin minulle, ettei niiden tuonti erikoiseati kiinnoa-
~ 

ta Rumanian halli usta. ,Si tävastoin näftti ajatus 'erva-

koaken paperin tuon iata tupakkaaonopoolia varten kiiD

nostavan ulkoasiainainisteriöä, koaka tätä paperia on 

joka tapaukaesaa tuotava ulkomaalta. Tahdon kuitenkin he

ti lisätä, etten laanut kiaityatä, ettei edelleenkin t 
f 

taili antaaaan kalosliliseIlsa.jä. 

Pyydin Kinisteriöä &nsi tilas.a läh.ttiaäin oh

jeet Varao &A, sillä uusi kokoua on määrätty 27 päi

viksi touko uuta. 

Lopuksi haluaisin vielä huomauttaa, ettei kau

pallisia suhteitamae yleensä ja qlearing-menetelaiä eri

koiae.ti saada tyydyttävästi jir~~t.tYik8i. ennenkuin 
tuonti... Rumaniasta tapahtuu i muiden maiden vili

tystä. loin mainita, että Bank of Roumania on luvan

nut saattaa minut yhteyteen eräin luotettavan maissiD 

viejän kanssa. Pääkonsuli HJIKIL. joka on ollut sai-
~ 

raana Sofialsa, saapuu myöskin Bukarestiin t.k. 27 päi-

vänä, jolloin tullee kYIJaYs suoranailen vienniD 

li.uuksilta Bumani.lta Suomeen. Ottaen huomioon, että 

Suoma GWDlli tehdas 0'. Y • on ainaa suomalainen li ike, j 

1& on *aatavia, on san enai sijass& koet.ttav saada 

aikaan suoranailta tuontia. 
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D'ACCORD ADDITIONIBL Å L'ACCORD COMUlBCIAL 
. . 

SIGBI A BUCARlST LI 28 AOUT 1930.- · 

Les deux Gouvernement. afin d. faoiliter et d. 

d6velopper les 60hange! oommeroiaux entr. la Roumani. et 

la finlande, sont oonvenUB d. oe qui Buit: 

!rtiole 1 

!ant qu. lea importationa roumaines n. seront 

soumisea i auoune restriotion en Jinland. et tant que 

le paiement da oes importationa ne sera pas soumis 'a 

auoun. rlglementation, 1a Gouvernement Royal d. Roumanie 

s'engaga i d'livrer aveo la plus grande bienveillanca 

et aveo la plua grande c'l'rit&, les permis d'importa

tion qui lui saront damand's pour les marchandises fin

landaiaa8. 

A,rtiola 2 

Les marohandiaes finlandaiaes seront acoompagn6es, 

~a leur iaportation en Roumanie, d'un oertificat d'ori

gin •. 

Les marohandises roumaines seront aooompagn~as l 

laur importation 

Les visas 

gratuit.JI.lant. 

en finland., d'un oertificat d'origin •• 

des oertifioats d'origina seroat faits 

utiole 3 

Le8 iaportateur. finlandai. da marohandises rou

main.. a.ront oblig'. a d'pos.r 1& oontr'Talaur d. 08a 

aarohandi ••• , ~a la Banque lational. d. Jinland. dana 1a 
, 

.onnai. oontraotuell •• 
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La Banque lationale de Roumani. fera 1e n&oea

sair.. dan. 1e oadre dee diapositiona .n vigueur .n 
Roumani e r ig1emen tan t 

partie d. oea ao .. a. 

les paiement. ext'rieura, 

aoit uti1is&. par 1aa 

pour u'u. 

illportateura 

en riDlande . roumaina pour payar 1eura 

Le8 deux Banquas 

dett •• oommeroia1e. 
. 

d'lmisaion, sa aettront &ventue1-

leJllent d'aooord pour fixer 1m pouroentaga d •• somme. d'-
poa'ea an linlande ui servira pour 1a. importation. oou-

. 
rantea an Roumanie, ainai que les arri&r6. oommeroiaux. 

!rtio1e 4 

La pr&sant aooord antrera en vigueur dix jours 

&pr's s& signatura et p urra 'tre d'nono& avao 1m pr'-

avis el'1m moise 



PROJI! Dl LlTTRI 

Konai.ur 1. Kiniatr., 

J'ai l'honneur de Toua fair. aaToir 

ue, an oe qui oonoarne 1.. arri'r'e oommer

oiaux, la Ban ue lationale de Roumanie tranlfe

rera en 'inlande la oontra Talaur de 3 -il

lione de lei dane 1. plu8 bref d'lai, soit 

30 joura a partir d. 1a aignature de L'Aooord 

additionnal a l'!ooord oommeroial eign~ t Buoa-
, . 

reet le 28 iott 1930.-

La reste des arri r oommeroiaux, 

d'enTiron 7 aillion. d. lei •• ra a qUitt' au 

tur et a .esure das op'rationa ult~riaurea, oon

tor."ent a l'artiol. 3, darnier alin'a, du dit 

Aooord. 

Veuillez agr'er, KonaieDr la Miniatre, 

l'&88urano. d. aa haute oonaid'ration. 
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V A R S 0 V A SSA OLEVA LÄHETYSTÖ. 

, ./ .!,f' If~ , . .l.l tr ·3 s-:" --;; , 
KIRJELMÄ n:o 473-168. 

Varsova SSA 21 P:NÄ touko KUUTA 19 35. 

VIITTAUS : N 

P:NÄ KUUTA 19 . P:TTY .0 1'1 
VIITT AUS: 

ASIA: 

UE tJ : A 4. 

D. U. M. 19 

Bukares tissa olevan lähetys

t ön raportti n:o 3/35 . 

Ulkoasiainministeriö L LE 

l ekir j oittanut täten ohellisana kunnioit-

t aen toimittaa inist eriölla Rumaniaa koskevan ra-

porttinsa n:o 3: "Rumanian ulkopolitiikasta. Sen 

suhtautuminen Ranskan ja Venäjän väliseen aopimuk-
------------------------- -----------------------------
seen" Isiv. 1-51 kuutena kappaleena . 
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BUIA.RISTI " ............................................ ................ SSA OLEVA LAHETYS TÖ . Salainen. 

RAPORTTI n: 0 . ~. . .. 

Ja r.~o.!a, .... ss. 2], p' n ä t ,?uko ... kuu tai g .... i!l!"_ P. ~ ,to--{;. 
A;ia: S ~.~.~~ ..... ~lJ..Q.P.9.l.1..t.lii.~.I.:- !l..1§" Z~ ... ,.~ " 
.... ~_~ ........... ~~ ........ ~.g.~.t.~~~~.i~f.A .. ... ~p.J.~ / / () 

.. ~.~ ....... j~ ..... .. y.~~:~j.~_ ..... !.'~J.~~~~ .... ~.~.P. .i -
aukseen. ~ 

Pienen Int.4tnteu val tioista on ~8ekkoslovakia, niin

kuin tiedetään, SI, joka on innokkaimmin kannattanut 

Ranskan j Venäj än välisen sopimuksm solmimista. 

Venajan naapuruudesta johtuu, että aluksi oli epä

varmaa~ miten Rumanian yleinen mielipide suhtautuisi täl

laiseen aopimukseen. Tiedetään, että kuningas CAROL jo 

kauan on epäilyksellä slurannut TlTULISCOn politiikkaa, 

Joka hiD~ milll.täiD tiltää Rumanian ulkopolitiikan 111 

lählistä liittämistä Ran.kan ja Pilnen Intentln 

kaan. Puolan Bukarestin lähettilään, ministeri 

politii 

ARCISZ.-

SKln mukaan Ii kuningas myöskään mielellään näe, että 

Rumania joutuu liian läheiseen kosketukseen Venäjän kana-

S&. 

Iriitilliaessä suhtautumisessaan TlTULBSCOn nykyi -

.een vlnäläiaystävällisaen poli tiik~aan, on kuninkaalla 

uSlita kannattajia. Bumanian n.s. ukorkeimman diplomaat

tisln neuvoston" puheenjohtaja, ministeri ITILINCU on 

luottamuks.llislati aanonut minulle, että m.m. antislt 

JAKELUOHJE , 

!aTallina. 

UE 2 : A 4. 

JakeluohJomalleja: 

Tavallinen. 
Taval linen Ja lIalkai . minis teriölle. 
Ei ulkomaaeduatuk.en tledoltuk.lIn. 
Ei ulkomaaodu.tukaen. muttn ulkoasi inmini'lteriön tlcdoi 

tukailn. 
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pääministerit iRGI!OIABU ja kenraali AVIRlSCU samoinkuin 

kansallisen talonpoikaishallituksen yleistä kunnioitusta 

nauttiva ulkoasiain alivaltiosihteeri GAFIBCO eivät hy

viksy TlTULBSCOn kantaa. Samoinkuin kuningaakin, katlovat 

he, että Rumanian on vältettävä liian venäläiaystäväl

liatä politiikkaa ja mieluimmin nojauduttava liittoon Puo 

lan kanssa. e moittivat Rumanian nykyistä politiikkaa 

ta siitä, että .e usein asettaa Ranskan ja Pien.n Inten

ten, ennen kaikk a Tsekkoslovakian edut edelle Rumanian 

omia etuja. iYUmennen mainittakoon, että saatoin havai

ta Rumanian ulkoasiainministeriössäkin olevan niitä, jotka 

suhtautuvat arvostelevasti TlTULBSCOn : politiikkaan. Halli

tuks.n jäsenistä kerrotaan e.im. kauppaministeri MANULIS 

STRUNGAn kuuluvan ulkoministerin vastustajiin. Väitetään, 

että kauppaministeri, jok. on l~ei.essä yhteydessä Sak

san kaupallisen maailman kanssa, haluaisi välttää polii 

tisten suhteiden kiristymistä Saksaan, joka taloudel lise 

tt s_ suhteesaa on Rumanialle, samoinkuin Jugoslaviallekin, 

eri t täin tärkeä aaa. 

Mainittakoon, että Puolan Bukarestissa oleva lä

hettiläa on joutunut konflikteihin Rumanian ulkoministe

riön kanssa, . mikä eräissä tapauksissa näyttää johtuaa.n 

hän.n hailitukseltaan saamistaan ehkä hieman harkitseaat

tomista Ojeistakin.'ll Hänen ja TlTULlISCOn väliset 

ovat mahdollilimman huonot. Herrat eiv t aina tervehti

nekään toisiaan, eikä RCISZEISII enää käy keskustele-
.. 

l/Vert. raporttini n:o 33, 22/11 1934. 
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massa TITULBSCOn luona. 

Vaikkakaan ei sii. voida sanoa, että kaikki Ru

.aniasaa hYTit.yiaivät T1TULBSCOn ulkopolitiikan, on kui

tenkin sanottava, ettei yleenaä suhtauduta tuomitsevaati 

Ranakan ja Venäjän viiiseen sopimukseen. On olemassa 

usei ta syitä. jotka vaikuttav'at, että Rumania seuraa 

ranskalaista orientatiota. lysymys Unkarin ja Bulgarian 

aS8istautumisesta koskee erittäin läheisesti kaikkia Pie

nen Intenten maita ja pakottaa ne toimimaan yhdessä. 

Paitsi poliittisesti, on Rumania taloudellisessakin suh

teessa erittäin riippuvainen Ranskasta. Sen huonot raha

asiat pakoittaTat sen alinomaa turvautumaan Ranskan 

T1TULBSCO voi myöskin politiikkansa tueksi viitata 

hen, että parantuneet välit Venjjään ovat - omiaan takaa

maan Rumanialle Bessarabian tai ainakin helpottamaan tä

män kysymyksen järjestämistä. Keskustellessaan kanssani 

Italian Bukarestin lähettiläa vertaili toisiinsa Danzigin 

ja Bessarabian kysymystä. BdellisessÄ tapaåks8ssa Puola 

hyötyy sen ja Saksan välien paranemisesta, jälkimäisessä 

tapau.ks8ssa Rumanial a on hyöty ä sen ja Venäj än suhtei t 

ten tilapäise8täkin muutoksesta. 

Rumanialaiset eivät itsekään kiellä rahallista 

puvaisuuttaan Ranskasta. ARCISZE 511 kertoi minulle, että 

kun hän halli tUIsens kehotuksesta j ät ti päämini stal'i TA

. TARBSCUlle puheen, jonka BBCK piti Kansainliiton neuvos

ton kokouksessa. jossa käsiteltiin Saksan varustautumis

ta, tämä sanoi, että Puola on vahvempi kuin Rumania 
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ja voi kulkea omaa tietään. Rumania on rahallisestikin 

riippuvainen Ranskasta ja on pakoitettu ottamaan huomi

oon sen ulkopoliittisen suunnan. 

Ranskassa tiedetään luonnollisesti hyvin, että TI-

TULESCOlla on vastustajia Rumaniassa. Niiden kymmenkunta 

päi vän aikana, jotka nyt olin Bukarestissa, saatoin pa-

rikin kertaa huomata, miten innok.kaasti ranskalaiset ko-

ettavat tukea hänen asemaansa • Ranskan ent . pääministeri 

P UL-BOnCOUR kävi Buka.resti ssa siellä ollessani. TlTU

L SCOn hänen kunniakseen antamilla suurilla päivällisil

lä, joilla m. m. lähetystö j en . päällikötkin oli va t läsnä, 

piti PADL-BON COUR puheen, jossa hän kovasti 

TITULESCOa ja vak.uutti tämän o1wan Kansainliiton 

vahvimmista tukipylväistä . y.m., jonka toiminta on työtä 

koko ihmisyyden hyväksi. Puhe radioitiin. Iräänä 

päivänä oli minut kutsuttu kuulemaan 

ka F i g a r o-lehden johtaja ROMIER 

rimmasaa salissa. '\Saimm. m.m . kuulla, 

erästä puhetta,jon

piti Bukarestin suu

että TlTULBSCOn 

maailmassa nauttima suosio on niin suuri, että se jo 

tule. levottomuutta herättäväksi"'inqui&tantaltj. Rumania

laiset ovat Buroopassa etuoikeutetussa asemassa ulkomi

nisterinsä vuoksi j.n.~. 

Bdellämainitsemillani päivällisillä TlTULBSCO pai

nosti P L- NCOD ille pitämässään puheessa nimenomaan 

Ranskan ja Venäjän solmiman sopimuksen tärkeyttä 

ta merkitystä luroopan r uhan kannalta. 

Siitä huolimatta, että Rumaniassa yleensä koete-
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taan ottaa huomioon Ranskan toivomukset, ei Rumania kui

tenkaan ole suostunut solmimaan Venäjän kanssa saman

laista sopimusta kuin Ranska ja Tsekkoslovakia ovat sol

mineet. 

Sen mukaan mitä olen eri tahoilta kuullut, ovat 

viimemainitut valtiot koettaneet saada Jugoslaviaa ja 

maniaa solmimaaa tällaisen sopimuksen. Hima yritykset 

vät kuitenkaan ole onnistuneet. Jugoslavia on kieltäy

tynyt edes tunnustamasta Neuvosto-Venäjää. TITULESCOn ei 

myöskään ole onnistunut voittaa maassa vallitsevaa vas

tustusta ja saada kuninkaan suostumusta tällaiseen sopi

mukseen. 

Lehdissä olleiden tietojen johdosta, että Rumania 

olisi sitoutunut sodan aikana päästämään venäläiset jou-
I 

kot maan kautta Tsekkoslovakian alueelle, otin asian pu-

heeksi Rumanian ulkoasiainminist eriössä. Alivaltiosihteeri 

RADULESCO vakuutti minulle, ettei tieto ollut oikea. Voi 

daan kysyä miten puheenaolevat joukot aijotaan kuljettaa 

Tsekkoslovakiaan , jos se ei tapahdu Puolan tai 

alueen kautta. 
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, ' T , C'I 'f 

U lkoasia inmini steriö 
LLE 

Lähe t ystö täten kunnioittaen toimittaa 

inist eriölle ministeri Idmanin pyynnöstä myötäseu

raavan raportin. 

~-
V.a. Asiai 

UE 3 : A 4. 
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Ii julkaistavak8i~ 

B U K A R B S T i SSA OLEVA LÄHETYSTÖ. Salainen. 

RAPORTTI n: 0 ... ~ .. .. . 
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Niinkuin jo edellis68sä raportissani mainit-

sin, ei ollut olemassa toiveita siitä, että kompensa

tiosopimusta laadittaessa lähdettäisiin Ministeriön ehdot

tamalta pohjalta. Rumanian hallitu8 suostuu solmimaan ai

noastaan sellaisia olearing-sopimuksia, joissa Rumanialle 

pidätetään tuntuva osa toisen maan ostajan kautta ker

tyneestä valuutasta. Ainoastaan osa valuutoista voidaan 

käyttää Rumaniaan tapa.htuvan viennin maksuun. Petroleu

mia, jota Rumaniassa, täkäläistä sanonta tapaa käyttäen, 

pidetään "kullanarvoisena-, ei yleensä haluta laisinkaan 
... 

ottaa huomioon olearingiä sovelluttaessa . 

Kun olen jo ennen selostanut niitä 

den vuoksi Rumania katsoo olevansa pakoitettu 

mään itselleen ulkomaista valuuttaa, en katso 

syytä enää kosketella asiaa. 

syitä, joi

pidättä -

olevan 

Kuiden kannalta on tällainen järjestely luon-

1/ Vert. raportti n:o 2. 15/5 1935. 

JAKELUOHJEI 

Tavallinen. 

UE 2: A 4. 

J akeluohjemallojn: 

T av lI inen • • 
T ava llinen ja II. kai ministeriölle. 
Ei ulkomlllledustuksen t lcdoltuksiln. 
EI ulkomaaeduatukaen , multn ulkoasiainminis teriön tI!:dol

tukalin . 
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nollisesti kaikkea muuta kuin edullinen. Kokemua on kui

tenkin täysin selvästi osottanut, että muiden tyytymät

tömyyden on täytynyt rajoittua nyrkin puristamiaean hou

sun taskussa. Rumania ei ole kiinnittänyt huomiota sille 

esitettyihin valituksiin. Se on antanut valuuttaa tai 

ollut antamatta sitä oman mielensä mukaan. 

Varsinaisena taloudellisten asioiden määrääjänä 

on täällä tätä nykyä kauppaministeri MANULBSCO- STRUNGÄ. 

tt Kun vieras neuvottelija on aikansa keskustellut ja neu

votellut asioista ulkoministeriössä, ilmoitetaan hänelle, 

• 

että hänen on asetuttava yhteyteen kauppaministerin kans-

sa. Tämä ilmoittaa lyhyesti ja selvästi mihin hän suos-

tuu ja millin hän ei suostu. Pi tkät neuvottalut eivät 

tässä enää tule kysymykseen. Mitä kauppaministeristä sa

nottanee~in, on ainakin myönnettävä, että hän on selv 

piirteinen mies, joka tietää mitä hän tahtoo. Kaikkea 

arvostelua vastaan 

niinkuin häntä 

ketään ei Rumaniassa moititakaan 

on hänellä aina vastauksen~ erohake-

musuhkaus, jota hallitus toistaiseksi näyttää pelkäävän. 

Kauppaministeri on ilmoittanut minulle, että 

hän on valmis tekemään seuraavan olearing-sopimuksen Suo

men kanssa. 

Kun olen voinut osottaa, että Konstanzasta on 

lähete·.;ty petroleumia suoraan Suomeen ja muiden tava 

roiden suoranaisen viennin järjestäminen voi kohdata eh

kä 8uuriakin vaikeuksia, suostutaan siihen, että Suomi 

.a~ kiJttää 40 ~ petroleumin ostoista kert1~äetj va-
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luutasta Rumaniaan tapahtuvan uuden viennin maksuun. Vil

jan, maissin, rehukakkujen ostosta saadusta valuutasta 

saa uomi k~ttää 60 ~ omaa vientiään varten. Sain 

kauppaministerin suostumaan siihen, ettei Rumania rajoi

ta oikeuttamme oman harkintamme mukaan jakaa tämä va-

1uutta vanhojen saamisten ja uuden viennin välillä. Tääl

lä on rajoitettu muiden oikeutta tässäkin suhteessa. Pää

konsuli B CHMANNin ilmoituksen mukaan ei esim. Saksa saa 

tt käyttää vanhoihin velkoihin kuin 7 %. Sitäpaitsi uudisti 

hän ulkoministeriön jo ennen minulle antaman lupauksen, 

että Rumania maksaa kuukauden kuluessa sopimuksen alle

kirjoittamisesta lukien 3 miljoonaa leitä vanhoista saa

misistamme, joten jää jäljelle noin 7 miljoonaa . 

Se olearing-sopimus, jonka Rumania on v lmis te

kemään kanssamme, ei siis ole mikään idealinen sopimus. 

Meidän on kuitenkin tunnustettava itsellemme, ettei meill 

ole mi tään mahdollisuuksi,a pakottaa Rwnaniaa asettamaan 

tt meidät edullisempaan asemaan kuin .uut valtiot. Muuta

missa kohdin se on ollut valmis myönnytyksiinkin eduk

semme. BACHMANN, joka tuntee hyvin täkäläiset olot ja 

vaikeudet, pitää saamiamme ehtoja edullisina. 

Pääkonsuli HJIKBL, joka Suomen Gummi tehtaan 

tajana t.n. oleskelee Bukarestissa, on sitä mieltä, 

MANULISCO-STRUNGAn asettamiin ehtoihin olisi heti suos

tuttava. Bykyinen tilanne on hänen edustamalleen liik

keelle erittäin epäedullinen. Marraskuun alusta saakka 

ei se ole saanut mitään rahaa Rumaniasta. Sitäpaitsi 
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kulkee huhuja kauppaministerin erosta, mikä mahdollise8ti 

Toisi tehdä tyhjäksi kompensatiosopimuks&n aikaansaamisen. 

Kauppaministeri piti aivan luonnollisena, että 

petroleumi, joka lähetetään Rumaniasta SUomeen on otet-

tava huomioon Suomen eduksi. uomen 

kotettava asianomaiset ulkomaalaiset 

maan valuutan. 3e on kummankin maan 

"Rumania ottaa mielellään suomalaisia 
~ 

hyvää rahaa". 

ja Rumanian on pa

liikkeet luovutta

etujen mukaista. 

markkoja. He ovat 

Rumaniasta on viime aikoina tuotu niin paljon 

petroleumia Suomeen, että uusi vientimme mahdollisesti 

toistaiseksi voitaisiin peittää niillä 40 siitä, mitä 

petroleumin ostoon käytetään. Täten voitaisiin toistai

seksi antaa Suomen Gummitehtaan käyttää kokonaisuudes

Saan Suomelle annetut 60 viljan, maissin, rehukakku

jen y.m. ostosta Suomen pankkiin kertyvästä valuutasta. 

Pääkonsuli HiIUL on suunnitellut näiden tavaroiden 08 -

to~~in saadakseen pois täällä olevi 

siaan. 

jäätyneitä saami 

.siaa eri puolilta harkittuani, on minun lau

suttava käsityksenäni, että meidän olisi suostuttava täl

laiaeenkin sopimukseen. Irtisanomisaikaa ei kuitenkaan o

lisi määrättävä kuudeksi, vaan ainoastaan yhdeksi kuu

kaudeksi, niinkuin rumanialaisessa ehdotuksessa sanotaan. 

Kauppaministeri sanoi minulle, ettei hinellä 

puolestaan ole mitään sitä vastaan, 

taan ehdotuksessamme olevat artiklat 

että sopimukseen ote-

2 ja 3, jotka 
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manian ulkoministeriö oli jättänyt poia omasta luonnok

sestaan. 
Ministeriö tahtonee heti raportin saatuaan säh

köttää minulle Bukarestiin tarpeelliset ohjeet. 

K. G. Idman. 



ULKOASIAINMINISTERIÖ 

. ~" RYHMÄ . . .. : .. _ ........ . 

OSASTO: .. QIf .................... .. . 

ASIA: 

...................... :- ·_~·~····_~rf·_-IJj~~· 



v R S ~'~I r: 
~?, . 'J ~ "' __ 

V A SSA OLEVA LÄHETYSTÖ. 

KIRJELMÄ n:o 555-202. 

Varsova. SSA 21 P:NÄ kesä KUUTA 19 . 3.~. 

VIITTAUS , N 

P:NÄ KUUTA 19 P:TTY n: o 
J C (y I 

VIITTAUS : D. U.M. 19 

Ulkoasiainministeriö 
LLE 
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Neuvottelujen käJminen Rumanian kanssa kuu

luu kyll" in niihin rangaistuksiin, jotka ihminen saa 

syntiensä vuoksi. 

Välinpitämättömyys, jolla siellä asioihin suh

t audutaan, on aivan uskomaton. 

Annan aananvuoron Belgian monivuotiselle lä

hettiläälle, vapaaherra GUILLAUMBlle. "Kun lähettiläs tu

lee ensi kerran rumanialaisen ministerin luo, otetaan 

hänet vastaan i in ruhtiaas. Joku virkamiehistä on 

melkein jo kadulla häntä vastassa. Hänet saatetaan ko-

.. valla touhulla arvo&steeltaan edellistä korkeampien vir

kamiesten luo kunnes hän tapaa itsensä kaikkein pyhim

måssä, itse ministerin työhuoneessa. Kun hän koettaa 

sen kerran päästä ministerin puheille, on asianlaita 

konaan toinen. Häneen ei kiinnitetä edes sitä huomiota 

kuin vähäpätöisimpään rumanialaiseen vaIi tsijaan. Hän ei 

saa audieDssipyyntöihinsä mitään vastausta. Lukemattomat 

kerrat puhuttuaan sihteerin kanssa ja koetettuaan saada 

JAKELUOHJE : 

Tavallinen. 

UE 2 : A 4. 
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Tavallinen. 
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tuk.iln. 
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sihteeri ja hänen kauttansa asianomainen ministeri va-

kuutetuksi siitä, että audienssi olisi 

sattua, että hän 8aa sen. Lähettiläa 

annetta1'a, Toi 

luopuu kuitenkin 

usein aikomuksestaan havaitessaan kaikki audienssin saa

mista kohtaavat vaikeudet. Monasti ovat olosuhteet au

dien88ia odotettaessa ehtineet muuttuakin. Ii ole ole

massa mitään maata, jossa diplomaattikuntaa kohdellaan 

• yhtä epäkohteliaasti kuin Rumaniassa". 

• 

'" Omasta puolestani haluaisin tähän lisätä ai-

noastaan san, että niiden seitsemän vuoden aikana, kun 

olen käynyt Bukarestissa, on tuskin koskaan sattunut, 

että joku virkamies tai sihteeri, joka on luvannut il

moittaa minul le jotain, olisi täyttänyt lupauksensa. 

Se, mitä edellä olen sanonut, osottaa mi

ten vaikeata oli saada kokoon aineksia clearing-sopimus
tamme varten. 

Viikko sen jälkeen kun olin saanut asian 

jossain määrin selväksi ja ilmoittanut siitä Helsinkiin, 

sain ulkoministeriöltä kuulla, että onkin tarkoitus laa

tia uusia määräyksiä, jotka säännöstelisivät ulkomaisen 

valuutan saamista ja jäätyneiden saamisien maksamista y_ 

leensä. e, mitä kauppaministeri oli minulle ilmoitta

nut' ei sen vuoksi enää pitänyt paikkaansa. Rumania ei 

voinutk an nyt solmia olearing-sopimust kanssamme. 

Lisättäköön, että kysymys uusien määräysten 

antamisesta on yhteydessä uusien, äskettäin voimaanastu

neiden määräysten kanssa, jotka koskevat tavarain vien-
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1/ t i lt k' ehka·· tun-tuontia. ' Niin om u se a Uln S8 

miten ei Rumaniassa ole ketään, joka tietäisi 

asetuksia on sovellutettava. Asetukset on 

kauppaministerin tahtoa, joka kaikesta 

annettu 

päättäen 

näini päivinä on menettänyt osan entisestä 

Kukaan rumanialainen ei sen vuoksi myöskään nykyään voi 

myydä maissia y.m • 

lut 

oli 

sin 

Huomautin, että olin 

Rumaniaan tämän kysymyksen 

saapunut 

ostoilla. 

jo toisen kerran tul 

vuoksi. Johtaja HEIKEL 

hänkään ei 

koett aakseen järjestää asioitaan m.m. mais

Hänenkin matkansa oli täten turha, sillä 

voi tehdä mitään kauppoja jos ei hänellä ola 

tietoa, että hän voi käyttää osan valuutasta jäätyneitä 

saamisiaan varten. Ainakin olisi hänelle nyt maksettava 

ne kolme miljoonaa leitä, jotka oli luvattu suorittaa 

30 päivän kuluessa sopimuksen allekirjoittamisesta. On 

haa täs sä selo s taa asiasta käymiäni keskusteluja ja 

votteluj6.. 'aini ttakoon, että yri tin saada audienssia 

kauppa- että ulkoministerin luokse saamatta umaniassa va 

litsevan tavan mukaan kumpaiseenkaan pyyntööni mitåän vas-

tausta. AUdienssi annetaan jos se annetaan 

edeltäpäin määräämättömänä päivänä jolloin mini s teri saa 

päähänpiston keskustella lähettil ään kanssa. 

Pyysin myöskin alivaltiosihteeri liADULiSCOn 

litystä audienssin saamiseksi ulkoministerin luokse 

olin tullut neuvottelemaan ja katsoin olevani oikeutettu 

1/ Teen toisessa yhteydessä selkoa näistä määräyksistä. 
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tapaamaan henkilöitä, joilla oli jotain sananvaltaa -

mutta sain vastaukseksi, että ulkoministerin sihteeri hoi

taa nämä asiat. Lienen jo annen maininnut, että TlTU

LESCOn tapaamista vaikeuttaa sekin, ettei hän sihteerei

neen edes koskaan käy ulkoministeriössä. Ii ole myös

kään mitään määrättyä aikaa milloin sihteeri on mini8-

terinsä luona. TlTULESCOn kymmenkunta päivää kestäneen 

tt vierailun~tännön aikana kotona yrittivät muutkin diplo

maatit tavata häntä. Puheille pyrkijöiden lukumäärä oli 

32 ~ Saimme eräänä päivänä lukea lehdistä, että herrat 

TITULBSCO ja RADULBSCO olivat lähteneet Mustanmeren ran

nalle. Pääkonsuli BACHMANNilta kuulin, että kauppaminis

teri oli sanonut hänelle, ettei hän voi ottaa minua 

vastaan, sillä hän ei voi kuitenkaan sanOa minulle mi
t~än. 

• 
Bukarestissa ei huomaa mitään pula-ajasta. Ra

vintolat ja huvittelupaikat ovat täynnä väkeä. Korkeat 

pilvenpiirtäjät kohoavat toinen toisen8a viereen. Ilmei 

sesti tänä vuonna ulkomais~lla valuu taI la ostetut 10i8-

tovuokra-autot ovat varustetut radiollakin. /Kerran aja-
~ 

essani sain kuulla erään englanninkielisen puheen, josaa 

rumanialaisia kovasti ylistettiin/. Kuulee kerrottavan mi

ten on mahdo l lista saada sivuteitä pankeista valuuttaa 

jos on valmis maksamaan siitä vaaditun hyvinkin korkean 

hinnan. Inglannin ministeri huomautti kerran minulle sii

tä, että Rumanialla on ollut varaa perustaa joukko Uusia 
lähetystöjäkin Itelä-Amerikkaan. 
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Tyytymättömyy. Bukarestissa olevan diplomaat

tikunnan keskuudessa kävi ilmeisesti lopulta niin suu

rekai, että katsottiin täytyvän tehdä jotain. Saimme il

moituksen, että meillä oli tilaisuus esittää ajatuk.em

me komitealle, jonka tehtävinä on suunnitella uusia ul

komaisen valuutan s tia koskevia määräyksiä. 

Ollessani komitean kokouksessa toimi sen pu-

.. heanjohtajana Rumanian valtiopankin pääjohtaja DIMITRBSCU. 

• 

Jsitin komitealle valitukseni ja toivomukse

ni. joista varovaisuuden vuoksi jätin lyhyen kirjallisen 

yhteenvedonkin. ainitsen tässä pääkohdista. 

11 On välttämätöntä mahdollisimman pian solmia 

ring-sopimus Suomen ja Rumanian välillä. 

2/ Clearing-menettelyssä olisi myöskin otettava 

mioon muiden maiden kautta tapahtuva tuonti. 

3/ Suurin osa meille annettavasta ulkomaisesta 

luutasta olisi saatava käyttää jäätyneiden saamisten mak

samiseksi. /Olan ennen kosketellut tätä kysymystä. 

en kat80 enää olevan syytä siihen syventyäl. 

4/ Kun Suoman hallituksen syy ei ole. ettei olea-
~ 

ring-sopimusta ole saatu aikaan, olisi Nokian gummiteh-

taile suoritettava ne kolme miljoonaa leitä. jotka oli 

luvattu suorittaa 30 päivän kuluessa olearing-sopimuksen 

allekirjoittamisesta lukien. 

Komitean jäsenet sanoivat myöskin olevanaa 

sitä mielipidettä. että olearing-menettelyssä olisi otet

tava huomioon alkuperimaa. Valtiopankin edustajia tuntui 
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kovaati miellyttävän ajatu.. että suomalaiaet tullivir&R

oaai.et ilaoittaiaivat Suomen Pankille SUo.e.o tulevista 

rumanialaiata alkuperää olevista tavaroista, ja Suomen 

Pankki ilmoittaisi tietä Bumanian valtiopankille. Luulen. 

että olisi erittäin suotavaa jos Suoman Pankki katsoisi 

voivansa 

telöistä 

näin. 

kistyy. 

suostua tähän. 

jos pankit ovat 

itä enemmin asia 

Uskon että vältytään monista ret-

suoranaiaessa yhteydessä keake

mutkiatuu, sitä enemmin se pit-

Lausumaani toivomukseen, että mahdollisimman 

suuri osa käytettäväksemme asetettavasta valuutasta 

myöskin petroleumin oston kautta saadusta -- voitaisiin 

käyttää jäätyneihin saamisiin, . tunnuttiin suhtaudut tavan 

myönteisesti. 

P~johtaja Dl ITRESCO lupasi maksaa 30 p,ii

vän kuluessa kolme miljoonaa leitä )0 ~ lisämaksua vas

taan. Hän väitti. ettei pankki enää anna mitäin valuut

taa muilla ehdoilla. Yritykset koettaa alentaa lisämak

su 5 % eivät onnistuneet. In tahtonut kuitenkaan suos

tua tähän kysymättä ensin Hlll.BLin mielipidettä. Pyysin 

DI14lfRBSC1)n ilmoittamaan kenelle pääkonsuli BACIWANN voi 

seuraavana päivänä antaa vastauksemme. Paitsi, että BACH

UANB on käynyt ilmoittamassa asiasta, on Dl lTRJSCOlle _ 

kin varmuuden vuoksi asiasta kirjoitettu. HIIIIJL suostui 

luonnollisesti ehdotettuun järjestelyyn. 

Tulee olemaan mielenkiintoista nähdä tullaan

ko suostumaan siihen, että tavarain alkuperä olearing-
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menettelysså otetaan huomioon. Kauppaministeri ja Taltio

pankin pääjohtaja oTat ilmiriidassa keskenäiD. Pelkään, 

että voi kestää kauan &nDenkuin päästiin tulokseen. 

Ministeriön .ähkösanoman johdosta kuluvan k •• 

kuun 14 päivältä n;o 34 voin mainita, .ttei Rumaniassa 
ole . 

koskaan .~ oltu ihastuneita ehdotukaeemme, että laskut pan-

kissa tapahtuisivat punnisaa. Asian järjestäminen Kiniate-

.. riön toivomuksen mukaan ei sen vuoksi kohdanne vaikeuk

sia. Olen ilmoittanut asiasta Rumanian ulkoministeriölle. 

• 

Niinkuin jo ennen olen maininnut. 

sopimusteksti Rumanian lähetystölle Helsinkiin heti kun 

hallitus on määrännyt kantansa siihen ehdotukseen 

jonka edellämainittu komitea tulee tekemään. 

Rumanialaisissa lehdissä kirjoitettiin, että 

komitean istunnossa oli käynyt ilmi, ettei Rumanian ja 

Suomen välillä ole "voittamattomia esteitä", vaan "voi--
daan päästä tulokseen". Valitettavasti saavat kaikki tyy--tyä rumanialaisten määräämiin tuloksiin. Ne ajat ovat o-

hitse, jolloin sotilaallista luonnetta olevilla pakkokei

noilla koetettiin saada valtioita täyttämään velkasopim 

SaDsa. Pakkoolearingin voimaan paneminen on myöskin vai

keata. Belgia koetti sitä. mutta oli siitä seurauksena, 

että Rumania heti kielsi tavarainviennin Belgiaan. Kun 

meillä on saatavaa Rumaniasta, pelkään ettemme voi aja
tella tätä keinoa. 

Uudistan sen, mitä jo ennen monasti olen 8a

nonut. Innenkuin on olemassa 01earing-sopimu8 ja takeit. 
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siitä, että vientiämme varten on olemassa valuuttaa, 

ei ole Iyytä lähettää mitään tavaroita Rumaniaan. 
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raportissani 
11 suhteita. 

Salainen. 

kosketel

Viimeisen lut Rumanian ja 

käyntini jälkeen 

Venäjän 

haluan vielä lisätä seuraavaa. 

Lehdissä on äskettäin kerrottu, että Venäjän 

hallitus on kieltäytynyt luovuttamasta Rumanian kulta

varastoa, j oka sodan aikana, saksalaisten vallatesua 

Rumanian, lähetettiin tal teen Moskovaan. Asia sta on jo 

hallituksen pi tkän 

vastaus 

aikaa 

ei 

käyty neuvotteluja. Venäjän 

kuitenkaan ole tllopullinen", sillä päätös

valtiopankin on tä on perustel tu sillä, että Venäjän 

vielä tutkittava asiaa. 

Voitaisiinko ajatella, että Venäjän puolelta 

haluttaisiin yhdistää tämän asian myönteinen ratkaisu 

Rumanian ,uostumiseen solmia sen tapainen sopimus, jonka 

Ranska ja Tsekkoslovakiakin ovat tehneet Venäjän kana

aa~ Olen saanut varmalta taholta tietää, että TlTU-

11 Vert. raportti n:o 3, 21/5 1935. 
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LBSCO on päättänyt lykätä suunnitellun Moskovan mat

kansa ensi lokakuuhun. 

Bumanian hallituksella on siia aikaa tarkia

taa kantansa. Jos asia on niin, että Rumaniall. oli

si mahdollisuus saada takaisin Moskovassa olevat kul -

tavaransa, en uskaltaisi mennä takuuseen siitä mikä 

hallituksen lopullinen päätös tulee olemaan. 

Sivumennen mainittakoon, että kun Varsovaan 

palattuani kävin tervehtimässä Ranskan uutta suurlähet

tilästä NOILia sanoi tämäkin kuulleensa, että TlTULE
SCO mielellään olisi solminut kysymyksessä olevan so

pimuksen. "Puolalaiset", lisäsi hän hymyillen, "olivat 

jo hiukan levottomia siitä, mitä Rumania tulisi teke-
. . .. II 

maan • 

Luulen, että se, mikä umaniaa voikin pidät-
tää tästä sopimuksesta, on pelko, että se täten 
tautuisi Puolan kanssa ja ehkäpä kokonaan rikkoisi vä-
linsä sen kanssa. 

itä itse asiaan tulee. annetaan ulkomaalla 

mielestäni aivan liian suurta merkitystä sille seikal-

le, allekirjoittaako umania 

ei. Rumaniassa tehdään vähän 

lipuheita vieraiden valtioiden 

tällaisen sopimuksen vai 

väliä sopimuksia ja vä

ja näiden alamaisten k 

sa ilman että hal litus katsoo olevansa sidottu . anta

miensa lupauksien pitämiseen. Varma vakaumukseni on, et

tei t 0 s i a s i a 1 1 i n e n tilanne vähääkään muut

tuisi sen kautta, että Rumania solmisi tällaisen so-
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pimuksen. Sillä seikalla, päästääkö se sodan aikana 

venäläiset joukot maansa kautta vai ei, ei olisi kui-

tenkaan mi tään tekemistä tämän paktin kanssa, vaan a-

sla ratkaistaisiin yksinomaan sen mukaan, mitä Rumania 

kulloinkin pitäisi edullisimpana itselleen. Asianlaita 

on kerta kaikkiaan niin , että rumanialaiset ottavat 

nämä asiat hieman toisin kuin muut. 

Toinen asia on, että kysymyksessä olevalla so

pimuksel la voisi olla eräänlainen psykolooginen merki

tys. 

Rumanian ja Venäjän välit ovat tätä nykyä hy

Tit. Diplomaattipiireissä on kiinnitetty huomiota sii

hen, että Rumanian hallitus on antanut kannatuksensa 

Turkin ja Venäjän Taatimukselle, että ensinmainitulla 

valtiolla tulee olla oikeus varustaa Dardanellit 

tapauksessa, että Unk ri ja Bulgaria vapautettaisiin 

niitä rajoittavista sotilaallisista määräyksistä. Ruma

nian kannanotto on huomiota herättävä sen vuoksi, että 

sen omalta kannalta kats oen pitäisi olla edullisempaa, 

että salmet olisivat varustamatta. 
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IV 
luultavas.lli 

Niinkuin suomalaisetkin lehdet~at kertoneet, on Rumanian 

.. ulkoasiainministeri ö pari päivää sitten julkaissut tiedoituksen, jos

sa kumotaan kaikki huhut siitä, että Rumania ja Neuvosto-Venäjä sol

misivat keskenään sotilaallista avunantoa tarkoittavan sopimuksen, 

jossa venäläisille joukoille m.m. annettaisiin oikeus kulkea Rumanian 

alueen kautta . Tiedoituksessa kielletään, että koskaan olisi ollut 

kys~skään tällaisesta sopimukse st a. Sitä koskevat huhut ovat peräi

sin valtioista, joiden toivomus on. että Rumania muuttaisi nykyisen 

ulkopolitiikkansa suuntaa. 

Peruutuksen esihistoria on seuraava. 

TITULESCU on viime keväästä alkaen neuvotellut Venäjän • Bukarestissa olevan lähettilään kanssa tällaisesta sopimuksesta. 

sia on yleisesti tunnettu Bukarestin diplomaattikunnassa. Tiedetään 

myöskin. että Rumanian lähettiläs Varsovassa CADERE on äskettäin vas

toin omaa tahtoaan siirretty Etelä Ameriikkaan senvuoksi, .ttä hän 

vastusti sopimuksen solmimista. Neuvottelut ovat osaksi tapahtuneet 

Ranskan ja ~sekkoslovakian painostuksesta. Puolan kieltäydyttyä sol 

mimasta itäpaktia. joka avaisi Venäjän joukoille mahdollisuuden käyt

tää Puolan aluetta läpikulkumaana, ovat näiden maiden Venäjän kanssa 
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solmimat sotilaalliset sopimukset ilman suurtakaan käytännöllistä 

merkitystä. Sekä LAVAL että BENES haluavat senvuoksi tällaista lä

pikulkualuetta Rumaniasta.ll Mikäli kerrotaan, olisi Titulesco koet

tanut käyttää Rumanian asemaa hyväkseen ja yrittäayt saada Ranskalta 

ja Tsekkoslovakialta erinäisiä kompensatioitakin. 

Siitä huolimatta, että kuningas ja hallituksen enemmistö 

ovat olleet tällaista suunnitelmaa vastaan, ovat neuvottelut ~ itules

con ja venäläisten välillä jatkuneet. 

Puolan täkäläinen lähettiläs AR ISZEWSKI on luottamuksel

lise.ti kertonut minulle seuraavaa. Varsovasta saamiensa ohjeitten 

mukaan on hän äskettäin saattanut kuninkaan, pääminist rin ja korkeim

man sotilaspäällystGn tietoon, että kysymyksessä oleva sopimus , jos 

se solmittaisiin, pakottaisi Puolan t a r k i s t a maa n t ä -

hän a s t i s t a p u 0 1 u s t u s suu n n i t e l maa n s a. 

Kun ingas vakuutti Arci szewski lIe , et t ei h""n t ul e antamaan suo tumu -

taan sopimukseen, joka vaarantaisi Puolan k nssa solmittua liittoa . 

Jos Ve n" jän kanss joskus toden eolla rybdyt t äisiin neuvottel emaan, 

pide t täis i in uolaa ti et lsena neuvo tt e luis t · . Sot il alHset ja v 

tiolliset pi irit tunsivat it sens" l evotto i ksi uol n ant m n vi r 

lisen selitYK en joh ost • 

~räs tunnettu eduskunnan jäsen, ro essori 

teki - luultava ti y t eisymrnärrykses" uolan l ähe tys tön k n sa 

asiaa koskev viilikysymyk en. eur ksen oli, ett" y einen mi e i-

II Englannin lä ettil"s lr :{eginald HO ' , s noi inu e , että änes-

tä ivan f ntasti se lta sell inen aj tuski n, e tä venäl~ ise t 

jouk t marssislvat umanian kautta Ts ekko ' ovaki a n sotimaan aksaa 

vast an. 
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pide tuli levottomaksi. Rumaniassa ei ole unohdettu, että Venäjä ker

ran Turkin kanssa sotiessa&n vei sivumennen Bessarabian Rumanialta. 

Hallitus huomasi, että oli välttämätöntä virallisesti peruuttaa liik

keellä olevat huhut. Asiasta sähkötettiin Geneveen Titulescolle. joka 

kaksi päivää mietittyään, laati nyt julaistun peruutuksen. Julkilau

sunnossa sisältyvä viittaus erinäisiin valtioihin tarkoittaa ~ietysti 

ensi sijassa Puolaa. 

Titulescoa kannattavat lehdet kirjoittavat aivan avoimesti 

Puolasta. Niin sanotaan esim. Bukarestissa ilmestyvän ranskalaisen 

tllnG.epe dance Roumaine!n" asiaa koskevassa artikkelissa "Saksan dip

lomatian unelmat': "Les diplomates du Reich se servent du concours 

zele de la Pologne et ne se font pas scrupule de recourir å des ma

noeuvres dont un communique officiel denon9ait l'autre jour le dan

ger." 

Unkarilaiselta taholta väitetään, että Titulesco oli se 

joka joku aika sitten pani liikkeelle huhun, että unkarilaiset ja 

puolala~set valtiomiehet Saksassa Göring-in metsästysretkellä olles

saan olisivat neuvotelleet näiden kolmen maan välisesta liitosta • 

Ensinnäkin tahtoi Titulesco osottaa, että Rumaniaa uhkasi välitön 

vaara~karin ja Saksan taholta, ja että maa oli avun tarpeessa. 

Toiseksi h lusi hän saada yl eisen mielipiteen luottamuksen Puolaa 

kohtaan horjutetuksi. Puolan Humanialle lupaama apu ei ollut enää 

minkään arvoinen, joten oli välttämätöntä ryhtyä neuvottelemaan 

Venäjän kanssa. Puolan nyt provosoima peruutus on BECKin kosto Ti

tulescolle. 

Ilmeistä on, että nyt julkaistu selitys on suuresti vaike

uttanut sopimuksen solmimista. Arciszewski on kuitenkin sanonut mi

nulle olevansa täysin vakuutettu siitä, ettei Titulesco ole luopunut 

aikomuksestaan, vaan odvttaa ainoastaan sopivaa tilaisuutta. Mieli-
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piteet Rumaniassa ovat niin vaihtelevia. ettei koskaan voi täynellä 

varmuudella sanoa mitä Bukarestissa kulloinkin päätetään. Kuningas 

on kaikissa tapauksissa suurimpana takeena siitä, ettei kysymyksessl 

oleva sopimus tule solmituksi. 

/-/ K. G. IDMAN. 
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KIRJELMÄ n:o .968/336. 

SSA OLEVA LÄHETYSTÖ. 

Varsova - SSA 28 P:NÄ loka - KUUTA 19 35 • 

VIITTAUS : 

P:NÄ KUUTA 19 P,TTY 

VIITTAUS : D.U.M. 1 . 

ASIA : .. Buk.a.rft,~t i $sSr olevan Lähe tys tön 

raportti n:o 8 • 

........... N 

n:o 

19 

'-/0 IcJ ~ . 
? ' , 

I I " 

Ulko~sia.inministeriö - LLE 

Lähetystö toimittaa oheisena kunnioittaen inisteriölle 

ini teri Idman'in Bukarestissa laatiman raportin n:o 8: "Suomen 

ja Rumanian väliset clearingsopimuksen aikaansaamista tarkoitta

vat neuvottelut' /s iv. 1 - 4/ 12 kappaleena. 

/: 

v.a • siainhoitaja: 

UE 3 : " 4. 
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RAPORTTI n: 0 ...... 8 ....... .. . 

Bukar.es.ti. s s a ... 23 .. p : nä .... .loka. ... ~ .. kuu t a 19 . .3.5. Y () /k .' 

As i a : SU.Qm.en .. j.a ... Rumanian ... Y:äli~.§.t. .. . • l ' 

olear.ingaQpimuks.en ... a.ika.a.ns.8ra.rAis.t.a. .. . 

tarko.itta:vat ... neu.yo.t .telu.t ............................. . 

af Kesäkuun 18 päivänä 1935 luvattujan 3 miljoonan lein transferointi. 

.. Ulkomini steriössä ja kauppaministeriössä tapahtuneiden kes-

• 

kustelujen kuluessa on käynyt täysin selvästi ilmi, ettei tätä nykyä 

ole olemassa mi tään mahdollisuutta, että Rumania transferoisi lupaa

mansa 3 miljoonaa leitä. inulle on huomaitettu, ettei maan rahallinen 

tila salli edes ulkomaalaist en lainojen korkojen maksua, mikä halli

t uksen mielestä oli si tärkein suoritus . Huomautukseeni. että Rumania 

kieltäytyi kesäl lä allekirjoittamas ta clearing-sopimusta, josta jo oli 

periaatteessa sovittu, j a senvuoks i s itout ui suorittamaan 3 miljoonaa 

leitä 3 päivän kuluessa , kau aministeri COSTINESCU nauraen vastasi. 

ettei Rumania ole pitänyt muil l ekaan valtioille antamiaan lupauksia • 

Suomi on saanut suh teelli sest i enermnänkin kuin esim. nglanti. Suomi 

on saanut 500.000 leitä , joiäen li säks i nyt vielä on luvattu 300.000 

leitä. 

Olen ottanut selvää siitä , mi t en paljon nglannille on suo

ritettu i l le l uvatusta määrästä. Bukares t is sa olevan englantilai

sen pankin ''Bank of Roumanian" minulle antamien tietoj en mukaan on 

JAKELUOHJE : 

... .... ...... ... .. . _ ........ . .................. ................ _ ......... ...... . 

UE Z: A 4. 

Jake l uohje ma lleja: 

Tava llinen. 
Tavallinen ja lIa1ks i ministe r iölle. 
EI ulkomaaedultuksen tiedoltuk ailn . 
EI ulkomaaedustuksen. muttn ulk oasiainm inis te r iö n licdo l

tukalln. 
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Englanti saanut noin 20 % 1/. Lisättäköön, että valtiovarainminis

teriö on pääkonsuli BACHMANNin intervention johdosta pyytänyt val

tiopankkia vähentämään 300.000 leistä ainoastaan sovitut 10 % eikä 

44 %. Toivon lähipäivinä voivani tavata pankin uuden kuvern~örin 

CONST TINESCUn. Oli jo kerran sovittu, että koh isin hänet, mutta 

tuntia ennen valtiopankkiin menoani .. esitettiin minulle, että hänet 

oli ku tsuttu kuninkaan puheille. 

Käymieni keskus telujen kuluessa olen m.m. vedonnut siihen-

.. kin, että kysymykses sä on erittäin vähäinen summa, jonka suorittami

nen ei arvattavas ti tuottai s i ylivoimaisia vaikeuksia, mutta tähän 

on vas tattu, että kysymys on Rumanian kannalta katsoen "periaatteel-

linen" . 

Uhkaukseeni, että Suomessa pantaisiin voimaan pakkocleari~ 

on ulkoasiainminis t eriössä vastattu, että tällai~.en toimenpiteen ai

noana seurauksena on kaupallisten suh teitten lakkaaminen. Viittauk

seeni, että tämä kohtaisi Rumaniaa raskaammin, vastattiin, että vien

ti Suomeen on niin vähäpät öinen, ettei sen loppuminen Rumanian kan-

tt nalta ka tsoen ole suu rempi haitta kuin Suomen viennin lakkaaminen 

Suomen kannalta . 

Kauppaminis t eri COSTIN' CUn kanssa asioista keskusteltaessa 

kävi ilmi, että Rumania oli si va lmi s maksamaan kysymyksessä olevat 

3 miljoonaa leitä tavaroi ssa. Hän ehdotti, että Suomen Gummitehdas 

O.Y. ostaisi ea im. mai ss i a tai jotain muut t~varaa - pe trol eumi 

l ukuunottamatta - johon saatai si in käyttää tehtaan täällä olevia 

varoja. 

1/ Niinkuin Englannin mini t eri huomautti minul le , ei tämä estä 
Rumaniaa perustelemasta uusia lähetystöjä ja monella muulla tavalla 
käyttämästä ulkomaista valuut taansa. Näinä päivinä on aikaisemmin 
tänä vuonna perustettujen lähetystöjen lisäks i jälleen perustettu 
kolme uutta lähetystöä, m.m. Tallinnaan. 
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Vastasin, että halusin pitää kiinni vaattmuksestani. että 

meille luvattu summa nyt ilman muuta suoritettaisiin. I. lin kuitenkin 

valmis ilmoittamaan ehdotuksesta johtaja HEIKELille, joka näinä päi

vinä saapuu Bukarestiin. Siihen nähden, että petroleumin osto monesta

kin syystä on helpompi kuin muiden tavarain, esitin, että tämäkin 

olisi mahdollista. Tähän ei eOSTlNESeU kuitenkaan suostunut. Hän 

viittasi m.m. siihen, että petroleumi oli ulkomaalaisten liikkeitten 

ha.llussa. 

tt b/ Suomen Gummitehdas O.Y:n muiden varojen transferointi. 

Kun täällä käymieni ke~stelujen ja neuvottelujen kuluessa 

on selvästi käynyt ilmi, että Rumaniaa suostuu tehtävässä clearing

sopimuksessa varaamaan suhteellisesti vähäisen osan vanhojen saatavien 

maksua varten - tämä näytUiä. myöskin olevan yksi niistä periaatteista, 

joista itsepäisesti pidetään kiinni kaikkiin valtioihin nähden - eh

dotin kauppaministerilIe, että edellämainitulla tavalla transferoitai

siin loput tehtaan rahoista. eOSTI seu ei suostunut tähän, mutta lu

pasi ottaa harkittavakseen sell aisen ehdotuksen, jossa tehdas sitou-

tt tuu ostamaan sellaisia rumanialaisia tavaroita, joita ei ainakaan 

huomattavassa määrässä ole tähän asti viety Rumaniasta Suomeen. Tässä 

tapauksessa olisi hän valmis sovelluttamaa~ edullisempaa järjestelyä 

kuin se, josta on sovittu vars inai es a clearingsopimuksessa. Sivu

mennen mainittakoon, että te taan täkäläinen edustaja SPINER on suun

nitellut eräitä kompensatiokaup poja. 

eOSTI ESeU pyysi, että lähettäisin hänelle kirjeen. jossa 

esittäisin komitean nimittämistä kaikkien kosketeltujen asioiden kä

sittelemistä varten . 

Totesin sa.aneeni hänen minulle tekemistään lausunnoista sen 

käsityksen, että komi t ea tuli i käsittelemään kolmea eri kysymystä, 
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nimittäin luvattujen 3 miljoonan ja Suomen Gummitehdas O.Y:n muiden 

varojen transferoimista samoinkuin varsinaisen clearingsopimuksen sol

mimista. Olisi siis oikeastaan solmittava kolme eri sopimusta. 

COSTINESCU vastasi tähän myöntävästi. 

Lähettäessäni pyy tämänsä kirjeen hänelle en ole luetellut 

mainittuja kolmea kohtaa, koska en ole tahtonut ainakaan ennen HElIELiD 

tuloa luopua periaatteelliselt a kannaltani luvattuihin 3 miljoonaan 

nähden. 

inun on sanottava, että sen mukaan, mitä virkatovereiltani 

olen kuullut, on rahallinen tilanne tullut vielä vaikeammaksi. Seuraa

vaki n es imerkki on omiaan kuv ama.a.n tilann tt • Rumanian puolustusmi

nisteriö oli tilannut eräältä puolal ai selta tehtaalta kaasunaamarien 

valmi stami seen tarvittavia koneita, jotka oli määrätty heti maksetta

vaksi. Siitä huolimat ta että päämini st eri TATARESCU henkilökohtaisesti 

pyys i valtiopanki s ta valuuttaa rahoj en transferointia vart en, ei mitään 

voitu antaa. Rumanian puolus tusminis teriö oli pakoite~tu pyytämään, 

että Puolan puolustusmi ni s teriö toistai seksi maksaisi koneet, koska 

tehdas muuten kieltäy tyi l ähettämäs tä niitä ~unaniaan. 

/-/ K. G. IDMAN. 
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KIRJELMÄ n:o 969/337. 

Varsova - SSA 28 P:NÄ lok~ KUUTA 193P'.~ 

VIITTAUS : N 

P:NÄ KUUTA 19 . P:TTY n:o 

VIITTAUS : D. U.M. 19 

ASIA : Bukarestissa olevan Lähetystön raportti 

n:o 9, 

~ ... 

'f I /1: j 'eJ. . 

.' . 

Ulkoasiainministeriö -LLE 

Lähetystö toimittaa oheisena kunnioittaen 

ini teri Idman'in Bukarestissa laatiman raportin n:o 9: n Ruma

nian ja Venäjän välinen rautatieliikenne" Isiv. 1 - 2 / kuutena 

kappaleena. 

---
v.a. siainhoitaja: 

UE 3 : A 4. 
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Asia: Bumanian ja Venäjän välinen 
I ~ 

I" ~ ~ • 

. !:!Mt".t.i~liik~lUl§ ................................................. .... . 

· 1 . 
, .. 

Lokakuun 19 päivänä on juhlallisin menoin avattu liiken

teelle Tighinon ja Tiraspolin kohdalla Dniesterin yli vievä rauta

tie ilta, joka sodan a ikana särjettiin, ja jota ei tähän asti ole 

voitu käyttää tarkoitukseensa. 

Lehdet sisältävät yksityiskohtaisia selostuksia t ästä ta

pahtumasta. uuret joukot kansaa oli kokoontunut joen kummallekin 

puolelle. ilta oli rikkaasti koristettu lipuilla ja köynnöksillä. 

Rumanialaiset j venäläiset viranomais et kohtasivat toisensa keskellä 

siltaa. Pidettiin puheita ja vaihdettiin sähkösanomia. Rumanian rau

tateiden ylijohtaja TAE COVI CI sanoi näkevänsä rautatieliikenteen 

uudestaan alkamisessa symboolin molemminpuolisten suhteitten alkami-

, sesta yleensä ja lausui toivomuksen, että se olisi jatkuvan ja edel

leen kehittyvän läheisen ystävyyden enteenä. Venäjän rautateiden ko

misaarin apulainen RUDI huomautt i pu eessaan m. m. siitä , että samaan 

aikaan kun monessa maassa ajatellaan sotaa, Venäjä ja Rumania luovat 

positiivis ta rauhan työtä, ja lausui toivomuksen, että silta olisi 

esimerkkinä kaikilla muillakin aloill tapahtuvalIe yhteistyölle. 

Neuvosto-Venäjän rauhanpolitiikan tuloksena on ollut sen ja Rumanian 

välinen ystävyys. 

JAKELUOHJE : 

... ......... ........................... ..................... . ... ....... -..... ~ .......... ........ . 

Tavallinen. 
•••• .. ..... ... ........ .0.-........ . ................ .......... . .... .. 

UE 2: .... 

Jake luohje mallaJa: 

Tavallinen . 
Tavallinen ja lIa kai m inisteriölle. 
Ei ulkomaaedultukeen tledoitukslln • 
Ei ulkomaaedustuksen, multQ ulkoasia inm inis teriön tiadol. 

tukalin. 
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Senjälkeen kun Rumanian kuningashymni ja Internationaali oli 

laulettu, pidettiin joukko muitakin vapaita puheita, joissa kaikissa 

alleviivattiin tätä ystävyyttä. Eräa rumanialainen huomautti m.m. siitä, 

miten molemmat kansat olivat olleet Dniesterin eri puolilla VOUnatta 

tyydyttää haluaan tuntea toisiaan, mikä on käynyt mahdolliseksi vasta 

TITUL SeUn ja LITVINOVin kautta. 

Nykyään käydään Bukarestissa neuvott eluja lentoliikenteen 

avaamisesta Prahan, Bukarestin ja oskovan välillä. 

ikäli olen kuullut, ei uudesta yhdysliikenteestä Rumanian ja 

Venäjän välillä liikemiespiirissä odoteta suuriakaan tuloksia. olem

piin maiden välinen kauppa on aina ollut vähäi stä. 

/ -/ K. G. IDMAN. 
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KIRJELMÄ n:o 980/342. 

SSA OLEVA LÄH ETYSTÖ. 

Varsova - SSA 31 P:NÄ loka - KUUTA 19 35. 

VIITTAUS : N 

P:NÄ KUUTA 19 P:TTY n:o 

VIITTAUS : D. U.M. 19 

J 

J 
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IV ( 

UlK.oa~.i~inminis eri LLE 

ASIA: Bukarestis sa ol evan Lähe tystön ------------------------------
ranortt i n:o 10. 
--~-------------

Lä etystö toimittaa ohe i en' kunnioittaen unI ri öll e 

~ ini t i Idman in Bukarestis l aat ima rapor 1n n :o 10 

_" V~u~o:.!!d;,:::,.en~~.:::_.::::.::.!~~=~:_=~ / s iv . 1 - 2 / lOka p ale e na • 

UE 3 : A 4. 
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Viini. 

Samoin kuin maissille, on vallinnut ankara kuivuus ollut 

eduksi viinirypäleillekin, joiden sato on erittäin runsas, ja jot

ka ovat hyvin tuleentuneet. Viinin odotetaan tulevan erinomaiseksi 

l aadultaan. Tshekkoslovakian ja eräiden muiden valtioiden kanssa 

solmittuj en sopimusten kautta toivotaan voitavan saada sijoitetuksi 

ainakin osa viinisadosta. On myöskin kysymys siitä. että Pohjois 

Amerikan Yhdysvallat saisivat käyttää jäätyneitä lei-saataviaan 

viinin os toon. aatalousministeriö on sitäpaitsi määrännyt käytet

täväksi 4 milj oonaa leitä viinin hintojen alenemi en estämiseksi. 

/-/ K. G. IDMAN. 
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V ARS OV A SSA 0 LEVA LÄH ETYSTÖ. 

KIRJELMÄ n:o 990/345. 

Varsoava SSA 4 P:NÄ marras KUUTA 19 35. 

VIITTAUS : N 
J 

P:NÄ KUUTA \9 P:TTY n:o -... ..!..Y. 
VIITTAUS : D.U. M. 19 

Ulko " .. t . .... ..... . . as lalDUllnl S .er.lt1 - . LLE 

ASIA; Bukar es tissa olevan Lähetys tön ------------------------------

Lähetystö toimittaa oheisena kunnioittaen inisteri

ölle inisteri Idman'in Bukarest is sa l aat iman raportin n:o 11: 

1\ uomal is!tn'aluutta - 1.m• rahalli set vaikeude t Rumaniassa" 

/siv. 1 - 2 / kuutena kappal eena . 

v.a.Asiainhoitaja : 

UE 3 . A 4. 
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Äskettä in kävi eräs suomalainen, insinööri Henry MASING 

luonani keskuste l emassa asioistaan . Hänen kokemuksensa ovat täkäläi-

ta sille ol oille kuvaavia . 

SING oli yhdes sä erä"n toisen suomal 'sen kanssa lainan

nut r hoja eräälle Berliinissä asuvalle Rumanian kansalaiselle, jolla 

on suuria maa tiloja Be sarabiassa. Viime mainittu on vuokrannut Ru

manian valtiolle maatiloilIaan ol evia rakennuksia, joita käytetään 

kas rmeina . T rkoi tus oli, et t ä suomalaise t saisivat antamansa lai

nan korot näistä vuokrarahois ta . Rumanian valtio on kuitenkin erit

täin huono vuokranmaksaja. Viranomai set ilmoittavat tavallisesti, et

t ei heillä ole rahaa vuokraa maksuun. aksamattomat vuokrat voitai-

ta 611n luultavasti kyllä periä , mutta täs sä tapaukses sa olisi asian

omai ille viranomaisille makse ttava 50 ~ . Kysymyksessä olevan maa

tilanomi tajan puol es ta neuvotellaan nykyään kasarmien myynnistä val

tioll e . Tämäkään k up e1 ol e eri ko' en edullinen , s illä erinäi s t en 

ministeriöiden virk iehet va~tivat its elleen 30 kauppasummasta 

siinä tapauk essa , että k upp syn tyisi. 

1 G toivoo, että k u p kuitenkln saataisiin solmituk

Sl. Hänellä ja hänen toverillaan olisi täs sä tap uk ess - mi käli ei 
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jotain nyt aavistamattomia seikkoja ilmaannu - ensi joulukuussa noin 

4 miljoonaa leitä, jotka olisi saatava Rumaniasta Suomeen. MASING tie

dusteli minulta miten ne olisi saatava täältä. 

Nykyään on mahdotonta viedä pääomia Rumaniasta ulkomaalle. 

Eräs Bukarestissa asunut suomalaissyntyinen rouva, joka miehensä kuo

leman jälkeen muutti Vaasaan, on jo kauan koettanut saada transferoi

duksi pientä pääomaansa. Alivaltiosihteeri RADULESCO lupasi kerran 

p ynnöstäni koettaa järjestää asiaa, mutta ei se osottautunut mahdol

liseksi. Rumanialla on nykyään niin paljon muita tarpeita, joihin ul

komaalaista valuuttaa tarvittaisiin, etteivät viranomaiset katso voi

vansa myöntää sitä nyt kysymyksessä olevia tarkoituksia varten. 

MASING sanoi, ettei hän halua ostaa taloa Bukarestissa. Hä

nen on jo täytynyt samanlaisista syistä ottaa talo sekä Riiassa että 

Kaunaksessa, mitkä eivät ole hyviä yrityksiä nekään. 

Kysymyksessä ol evas s t pauk essa tulee olemaan aivan eri

koisen vaikea saada rahoja transferoiduksi, s illä rumanialainen , jolle 

rahat on lainattu, asuu ulkom alla. Laina on anne ttu hänelle Berliinis

sä eikä täällä. Jokainen rumanialninen voi si esittämällä velkakirjan 

ja väittämällä ol evansa velka jolleki n ulkomaalaiselle saada rahansa 

maasta. 

n ole salannut 51 Gilta, että pidän hänen tapaansa sijoit

taa rahojaan hieman omituisena. 

Eräs belgi lainen liikemi es , jonka äskettäin tapasin Ranskas

sa, sanoi minulle, että hän on mieluummin tekemisessä bulgarialaisen 

kanssa, jolla ei ole penniäkään, kuin rumanialaisen miljonäärin kanssa, 

sillä Rumanian kansa on maailman epärehellisin kansa. 

/-/ K. G. IDMAN. 
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Niinkuin Puolassa, suhtaudutaan täälläkin lievimmin sanoen 

~ pidättyv"isesti bessinian ja Italian väliseen konfliktiin. Lehtien 

tapa kirjoittaa asiasta ei ainakaan ole Italian vastainen. Rumanian 

ja Italian väli ovat aina olleet hyvät. Ranskan ja Italian lähenty

misen j "lke en ovat umanian molempien liittolai sten, Jugoslavian ja 

Tsekkoslovakiankin suhteet Italiaan parantuneet. Pienen Ententen kan

nalta on siis välien kiristyminen Italiaan kaikkea muuta kuin toivot

tava. 

• 

Rumanian lehdistön esiintyminen Englantia vas taan on joskus 

hämmästyttävän räikeä. tluutamia pb.iviä sitten julkaisi esim. entinen 

pääministeri, professori JORGA omalla nimellään varustetun kirjoituk-

en, jos asuoras taan solvattiin nglantia. Artikkelissa lausuttiin 

m.m., että nglannin kaksinaamainen peli on viimeinkin paljastunut 

kaikille. Tämän seikan toteaminen koituu kaikill e valtioille hyödyksi. 

Vastakkaisiakin mieli piteitä "kee joskus esi tettävän. Niin kirjoitti 

eräs täkäläinen politikko ja sanomalehtimies FILIPESCU eilen julkai

semassaan kirjoituksessa, että Pienen 'ntenten MUSSOLINlsta saamat 

kokemukset ovat sellaisia, ettei tämän ryhmän valtioilla pitäisi olla 

mitään tekemistä hänen kanssaan . Senvuo 'si oli si tarkoituksenmukaisem-
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paa Genevessä kannattaa Englantia eikä Ranskaa. Tällaiset lausunnot 

kuuluvat kuitenkin harvinaisuuksiin . 

Abessinian ja Italian väli sen sodan oikeudelliseen puoleen 

samoin kuin Kansainliiton paktiin sisältyviin velvoituksiin en ole 

nähnyt kiinnitettävän huomiota. Ajatellaan ainoastaan Rumanian tosi

asiallista tai luuloteltua etua. 

Ulkoministeri TITULE eu ei luonnollisesti ole Bukarestissa, 

mutta ulkoasiainminist eriön virkamiehet kertovat, että heidän päällik-

tt könsä on hyvin t ytymätön sii t ä, ettei Italia alkanut aktioniaan kään

tymällä Kansainlii ton puoleen. Jos 1 talia 01 isi j ättänyt Kansainlii

tolle syytöskirj elmän bessiniaa vastaan, olisi neuvosto tehnyt voi

tavansa Italian vaatimus ten täyttämiseksi. Sen sij asta, että Italia 

nyt on sa ut Kansainliiton vas taansa, olisi se voinut toimia yhdess" 

sen kanssa. 1;' Ra joitun ainoastaan esittämään TITULESCUn kannaksi 

esitet n i eli iteen ryhtynf ·ttä s itä sen enemmän tutkimaan. ussoli

nin vaatimus ten ty dyttäminen olisi kai t ässäkin ta auksessa ollut 

vaikea, joten konrl ikti tuskin 01 i si voi tu v··l tt ·· ä. 

• Paitsi poliittisia , on taloudellisiakin syitä , jotka vai-

kutta.vat, ettei Rumanias a olla lai inkaan innostuneita viime mainit

tuakaan laa.tua olevi en pakotteiden kä ttämise stä Italiaa vastaan. Ru

manian ulkom ank passa on Itali sekä vi entiin että tuontiin nähden 

neljännellä s ijalla . Viimeisten vuosi en kulue sa on noin 10 0 Ru

manian vienni s tä suuntautunut Itali an. Kuluvan vuoden aikana on 

vienti olut poikkeuks l 1i n suuri . Vuode n seitsemän en imäisen kuu

k den i kana on se tehnyt 1.332 miljoonaa leitä ja ylittänyt edel-

U-
I/ Kesällä TITUU: CU sanoi minulle,.~ttä ol~ pelkk~ä p~ktin ~tu
mattomuutta Japanin puolelta kun se rlliaantul Kansalnlllton ka~sa . 
Viisaasti aktia käyttämällä, olisi se edelleenkin voinut jäädä 
liiton jäseneksi. 
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lis ten vuosien kokonaisviennin. Tuonnin arvo on sitävastoin väh~n

tynyt entisestä, ollen tänä vuonna ainoastaan 458 miljoonaa leitä. 

uurin vienti tavar a on petroleumi, sen j älkeen eläimet ja vilja. 

Lehdet ova t kirjoituks issaan painostanee t sitä, että taloudellisia 

pakotteita määrät täessä on otettava huomioon Rumanialle koituva tap

pio . 

Kiinnittäessään Ge nevessä Kansainliiton neuvoston huomiota 

a i aan j a vaaties saan korvausta TITUL ·SCU on epäilemättä esittänyt 

Rumanias sa vallitsevan yleisen mielipiteen. Toinen asia on, että hän 

mahdoll isesti samålla mielellään Italian ja _anskan vuoksi vaikeutti 

pakotteiden sovelluttamistakin. 

Itali n täkäl ä i nen l ähet tiläs SOLA kysyi eräänä päivänä 

voisiko hän tulla tapaamaan minua. Tultuaan luokseni es itti hän hy

vin la jasti Italian kannan . I t alian l ue on liian vhhäinen sen suu

relle v"·es t ölle. uut ova t sulke ne at raj sa ital alais ilta / Etelä

Amerikan valtiot?/. joten he ovat pakoit ettuj a ankki an itselleen 

siir tom ita . ykyi en konfliktin aikana on puoluee ttomilla valtioil-

• la. se llai s i lla kuin uomi j a kandinavian maat, tärke"" tehtävä ja 

saralla erittäin suuri edesvastuu . Englannin ja It lian on kummankin 

vai kea perääntyä , mutta lanti on ilmoi ttanut , että se toimii aino

as taan K nsainliiton puittei ssa . uidenk i n liiton valtioitten velvol

lisuus on nyt es tää sota, joka l opulta voi uhata tuholl a koko uropan 

sivis tystä. 

Vas tasin , että mi elestäni Italian olis i ollut käännyttävä 

Kansainli i ton puol een ja vaadittava, että sen li "kaväestölle valmis

t et aan mahdollisuus muuttaa jonnekin. inun on luonnolli ses ti mahdo

ton anoa, oli iko t ällaises ta kääntymisestä ollut käytännöllisiä 

tuloksia. Joka t apaukses a olen itse vakuutet tu s iitä , että on mahdo

tonta samal l a kertaa sulkea valtioitten r ajoja ja kuvit ella voivansa 
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ylläpitää s t a t u s q u 0 t &. uilla on nyt pikemminkin se tunne, 

ettei Italia ole välittänyt Kansainliitosta, eikä ole tahtonut olla 

yh teistoiminnas sa. sen kanssa. Pienet valtiot kannattavat Kansainliittoe 

koska ne toivovat sii tä suojaa itselleen. On senvuoksi vaikeata vaa

tia, että ne ase ttuisivat s itä suurvaltaa vastaan, joka osottaa halua

vansa ylLäpitää paktin garantiamääräyksiä. 

OLA ei tahtonut kie ltää, ettei USSOLINIlla koskaan ollut 

suurta käsitystä Kansainliitosta. itä Englantiin tulee, kysyi h" 

minulta uskoinko, että Englanti puolustaisi Suomea jos tämä joutuisi 

sot an Venäjän kanssa . tilai et eiv" t tule panemaan nahkaansa 

alttiiksi suomalai t en puolesta . itä Englanti edes voisi t ehdä Ve

näjän armeijaa vas t an? 

Vast s in, et tä meidän kummankin kai oli vaikea nyt ruvat 

harkit emaan mitä t p htuis i sod ' ssa jonka aikan' vallitsevaa tilan

netta ja ol osuhtei ta emme tunne. Jos asianlaita oli niinkuin hän arveli 

oli meille vielä tärkeämpää koet taa saada turvaa Kansainl iitolta, niin 

eikko kuin se t rva olikin. 

'OLA v Ii t U, että nekin, jotka ymmj' rtävät, ettei ihmiskunnan 

j a v lta untien kehi t s tapahdu l akipykälien mukaan, tässä tapauksessa 

se ttavat lain kirj imen elävän elämän vaatimuksien ede llä . Tull e saan 

luokseni ei änellä tosin ollutkaan suuria toiveita, mutta hän oli jo

ka tapauks ssa t äyttänyt omantuntonsa vaatimuksen. 

Lisättäkö ön, että keskuste lumme ta ahtui koko ajan erittäin 

ystävällises sä äänilajissa. 

/-/ K. G. IDMAN. 
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iinkuin er äässä ik i semmassa raportis ani mai nit 'in , 

aiheutti Puolan Bukarestis a olev l ähettilä 1 'Zr; ,: K1 al i' u -

seltaan aaamiensa ohjeitten mukaisesti, ett ä ulkomin' teri TUL I(' U 

oli pakoitettu 3ruuttamaan ehd i ss:' ti edot neuvott el uis ta fenäj"n 

kanssa. leuvot teluja oli k"y ty t rkoituk e sa n a veni:i.l ä · 1 e jou

ko ille sodan sa ttuessa oi eus äpiku1ku n unanian l u an k ut 

IT~ U l asi b. ket t ä i 'en ve t ä . J 'I"'Z ..... dKI 0 

tonut in 1e kä nni änen 1 on 3n se raavaa . 

'ITUL U oli ol lu t r VOi S5 an siitä , .. .";) 1 '? ,'" 1 ..c.... UL.l~ I ''':> 

01 i, niinkuin hän s noi , voi iensa 1 uka n y ';5 e e llyt 

tiikk ansa v staan. ohtau oli ol lut suora aan a.a t n n . . um i -

kin oli uutanut j iskeny t nyrkillään ö. t ään. 

tulev nsa edelleenkin t ekem"än voit van a v' s us 

~ 1 '.,,~. " u ' 1 

ykses s" 

00 t E:: ä olevan sopimuks en solmi ista . T1 a 0', et t h b.n 

sopimuksen yhdes " ansk n k ns sa j noudatt aa 1änsiv ltoj n, ..!.n:.... an

nin ja anskan kannatt aa. po1itiikk a , johon 

vas tas i, e tt ·· Puo 1 lle on . i v' n 

sensa. ilman nskaa. i _anskan anssa . uo1 n 

hän voi i l rnoi ttaa TIT 1 '" 'U 1 
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laisen sopimuksen solimiminen aiheuttaa, että Puola on pakoitettu muut

tamaan stra t eegiset suunnitelmansa. 

"Rumania" , huomautti TITUL SOU, "ei ole luopunut itsemäärää

mi soikeude taan , eikä Puolalla ol e mitään oikeutta määrätä sen politii

kas tan . "Rumania t , vastas i tähän AROISZ 'ISKI, "saa luonnollisesti tehdä 

mitä se tahtoo , mutta puola pidättää itselleen saman oikeuden". 

TITULESCU vakuutti, ettei hän tule muuttamaan mieli~idettään, 

va t ulee edelleenkin koettamaan toteuttaa entistä politiikkaansa. 

udienssi kesti l~ tuntia. Odotin puheille pääsYä viereisessä 

salis a , j onne minulle tuot iin t eetäkin, jotta ei odotus tulisi liian 

pi tkäks i. AR ISZ (" Kln l ähde t tyä TITULES U tuli juomaan teetä kanssani. 

Hän näyt t i a ivan uupuneelta. 

udienssin ku l uessa siirsin k s~ayk s en samaan asiaan. Huoma

sin , et tä TITU S Un oli erittäin vai kea selviytyä vastauksistaan. Hän 

elitteli pitkält i , mi t en Kansai nl i iton paktikin jo velvoittaa siihen, 

mitä täl l ainen SOpi ffi US ti etäis i. / Huomaut in tähän, ettei nyky isen Italian 

ja bess inian väl isen sodan aikana pak tia tulkita t ä t en. / issään ta

paukses a umani a ei t ee mitään sopimusta ilman anskaa. Lopuksi hän 

nosti kä i v r tens y l öi:I j a huuda ti pat eet t i ses ti: "TITULl5SCU ei kyllä

kään ole se, j oka syöksee maansa sotaan . Sen saavat muut tehdä!" 

/ - / K. G. IDMAN . 
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Viime raportissani selostin TITULESCUn lausumia mielipi

teitä otsikkoasiasta. skettäin oli minulla tilaisuus keskustella 

ta samasta asiasta pääm'nisteri TATARES Un kanssa. T T~ CU vakuutti 

minul le , ettei tätä nykyä ole vireillä neuvotteluja Venäjän ja Ru

manian välillä. Kysymys t ällaisen sopimuksen solmimisesta nei nyt ole 

aktuaalinen" . Tämä lausunto oudoksutti minua hieman, sillä Varsovassa 

vallalla olevan käsityksen mukaan kuuluu TAT sopimuks en peri-

aatteellisiin vastus tajiin. Kysyin häneltä olisiko hänen vastauksensa 

ymmärrettävä iten, että kysymys sopimuksen solmimisesta joutuu päi

väjärjestykseen siinä tapaukses sa, että Ranskassa ratifioidaan sen ja 

Venäjän välinen sopimus. CU vastas i tähän myöntävästi. "Kan-

• sainlii ton paktihan 1, lisäsi hän , "oikeastaan myöskin velvoittaa sen

k ltaisiin velvolli suuksiin joista tässä on kysymys." Kysymykseeni 

eikö Rumaniassa pelätä antaa venäläisten joukkojen sodan aikana tulla 

maahan, vastasi TATARE U hymyillen, että sopimus t ehdään "pour la 

galerie", näön vuoks i. Kysymys venäläisten joukkojen maahan tulosta 

on asia, jonka tietysti aina voi ratka ista asianhaarojen mukaan. 

Olen jo kerran eräässä aikaisemmassa tiedoituksessani 

sunut mielipiteenäni. että yleensä annetaan liian suuri merkitys 

le eikalle solmiiko Rum nia kysymyksessä olevan sopimuks en vai ei. 

JAKELUOHJE: 

Tavallinen. 
• -- ._ •• -- -..... ~ . -. . ......... -......... . . . ... .... _~ ...... _ . ... ·. '0 .............. _ ... _ •• • •• • ~ . ......... ...... . . ............ . . 

............... ..... - ....................... -............. ~ ....... ~ ................................... . 

.. · •••• 4_4 .... . .. .. ... . . ... _ • • •••••• • _ ••• • ••••••• •••• _ • • -'O-__ • • • ~~ .... . .. .... _ •• •••••••••••••••••••• 

UE 2: A 4. 

Jakeluohjemalleja: 

Tavallinen • 
Tavallinen ja lIalkal . mlnlater/lSlle. 
EI ulkomaaeduatuka.n t/edoltukal/n • 
EI ulkomlleduatukaen. mutta ulkoaaialnmlnlsterllSn tledol

tukaUn • 



• , 
- 2 -

Rumania ei missään asiassa käsitä sitoumuksiaan ja lupauksiaan yhtä 

vakavasti kuin muut valtiot. Politiikassa tietysti jokainen ottaa 

huomioon kulloinkin vallitsevat ol osuhteetkin, mutta lienee harvi

naista, että tärkeä poliittinen sopimus solmitaan muuten vain, "pour 

la galerie". ille, joka tuntee täkäläiset olot ja ihmiset, ei tässä 

ole mitään odottamatonta. Päinvastoin olisi paljon kummallisempaa jos 

tähän asiaan suhtauduttai~~t~ij' jos tämänkaltainen lupaus otettai

s iin vakavammin kuin esim. ne lukemattomat taloudellista laatua ole

vat sopimukset ja si toumukset, joiden noudatamatta jättämistä pide

tään täysin normaalina. 
r 

Täs ä yhte des ä on myöskin syytä mainita, että TITULESCU 

näyttää paluunsa j äl keen Bukare stiin tehneen voitavansa valmistaak

seen maaperää kysymyksessä olev lIe sopimukselle. Tunnettu ranskalai

nen politikko de ONZI on ollut täällä viikon ajan. Lehdissä on 

hänestä tehty ksi suurimmista nykyään elävistä ranskalaisista val

tiomiehistä . Hänen kunni kseen on päivittäin järjestetty aterioita 

j j lia p itsi rumanial isten my' skin euvos to-Venäjän lähettilään 

OSTRO,lSKIn luona, joka jo oli asem lla häntä vastaan ottamassa.. ON

ZI on myöskin pitänyt rumanialaisell e yleisölle poliittista laatua 

olevan si elmän. "'sitelmäss"än hän m.m. puhui laajasta saksalaisesta 

va rasta samoinkuin siitä, miten hän yhdessä ystävänsä HERRIOTin kans 

sa jo kau n on työskennell rt R nskan ja Venäjän lähentämiseksi. Pu

heensa alussa painosti ONZl r, että hän, va ikka hän kotona anskassa 

lukeutuukin hallituksen vas tustajiin, ulkom illa esiintyy sen kannat

taj ana. i ole epäilystäkään si iF , mikä on ollut hänen matkansa tar

koituksena. Näyttää myö kin iltä , niinkuin matka ei oli s i jäänyt 

tuloksia villa. 

/-/ K. G. IDMAN. 
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Bulgarian täkäläinen lähettiläs, ministeri POPOFF 

• on minulle antanut sEIlraavia tietoja bulgaarialaisen "ähem

mistön asemasta Rumaniassa. 

Dobrudjassa asuu noin 500,000 bulgaarialaista. e

nimmäkseen talonpoikais"lestöä. Kun alue erotettiin Bulgarias

ta ja liitetti in Rumaniaan ei siellä ollut laisinkaan ruma

nialaisia. joita sittemmin on siirtyqrt sinne yhteensä noin 

50.000 henkeä. Väestö on köyhää, mutta se tuli ennen ver

rattain hyTin toimeen. Jokaisessa kylässä oli koulu. Nämä 

koulut on nyttemmin muutettu rumanialaisiksi. Väestön aineel-

~ lista toimeentuloa on vaikeutettu seuraavilla keinoilla. 

Talonpojilta otettiin pois 1/3 heidän maastaan 

sillä nerokkaalla perusteella. että Turkissa oli aikoinaan 

ollut "alla11a laki, että kaikki maa oikeastaan kuului 

sulttaanilIe. Tal onpojat tehti in nyt "itsenäisiksi" BO tamalla 

heidän ostaa tilansa. Kun ei heillä luonnollisesti ollut 

ta.rvi ttavia rahoja. otetti in miltä kolmas osa heidän mais

taan kauppahintana. On olemassa tD inenkin tapa hyötyä talon-

JAKELUOHJE: 

.... .. .. ... ......... ..Ta"I.U inan . ................ . 

UE 2 : A 4. 

Jakeluohjemalleja : 

TavallInen. 
Tavallinen ja lialkai mini,te,.iölle. 
EI ulkomaaeduatukaen tiedoitukalln. 
Ei ulkomaaeduatukaen, muttll ulkoaslainmlnis te,.iön tledol

tuhlin. 



( 

• 
I 

2. 

poikain kustannuksella. Heidän ei anneta vapaasti myydä 

i 1m i te t tava &i komuks e s tun rumaa

si 1 tä varalta, että vaIti 0 ha

VaI tio voi kui tenkin odottaa 

maataan, yaan hei dän on 

nialaisil1e viranomaisille 

luaa ostaa heidän ti Iansa. 

vuoden ajan ennenkuin se antaa vastauksensa. Seurauksena 

on, ettei bulgarialai s ta kansallisuutta oleva tosiasialli

sesti koskaan enää voi ostaa itselleen maata Dobrudjassa. 

Talonpojat ovat sitäpaitsi täten usein pakoitetut luovutta

maan maansa polkuhinnasta. Missään muualla Rumaniassa ei 

ole tällaista lakia yoimassa. 

Paikalliset yiranonaiset hankkivat si täpai tsi 

itselleen tuloja esim. vangi tsemalla buIgaariaIaisia, 

tämällä heitä "kommunismista" y.m. keinoin. 

joskus 

syyt-

Niinkuin tunnettu, on umanian yhdistettyjen unkari-

laisten lukumäärä noin 2.0cO. 00. 

Kansal l isten vähemmistöjen asema on usein vaikea. 

Rumaniassa liittyy siihen raskas tunne kuulua valtioon, 

jossa epäreheIlisyys ei, samoinkuin muualla, ole poikkeuk

sellista, vaan jossa se on korotettu systeemiksi, jossa 

tuomioistu imien jäsen iä lah j otaan ja jota, j oi llak in har

villa poikkeuksilla, varkaat hallitsevat. 

inisterl 
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Rumania kuuluu niih'o maihin, jotka alinomaa ovat 

uuden tal oU8- ja valuuttajärjestelmän haussa. Väitetään, että 

järjestelmää on vaihdettu viimeisten neljän vuoden 1:ulues8a 

nelj äto ista kertaa. Tulos ei 018 ollut lois ta.va t sillä ti

lanne on aina entisestään huonontunut. 

Tähän asti on valtiopankilla ollut yksinomainen oi

eus ostaa ja myydä ulkomaalaista valuuttaa. Itse asiassa 

on tätä valuuttakauppaa kuitenkin harjoitettu aivan julkises

ti n.s. mu.s tassa pörssi ssä, jonka kursse is ta, siitä huoli-

matta. että pörssissä myyminen ja ostaminen on ankaran ran-

gaistuksen alainen, on ilmoitettu lehdissäkin. Vallitsevaan 

as iai 0 ti laan on nyt päätetty hakea parannusta antamalla muil-

lekin kuin valtiopanki l le oikeus valuuttakauppaan. 

Paitsi valtiopankkia saavat eräät tämän hyväksymät 

varmat yksityispankitkin ruveta ostamaan ja myymään valuuttaa. 

Viejät ja muutkin, joilla on ulkomaalaista valuuttaa myytä

vänä, ovat velvollisia ensisijassa tarjoamaan sen valtiopan

kille. Tästä valuutasta f8.nkki maksaa n.s. valuuttaviraston 

määräämän maksun. Kysymyksessä oleva virasto on valtiopankin 
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pääjohtajan sekä vaI tiovarain-, kauppa- ja maatal ousministeri

öiden alivaltiosihteer ien valvonnan alaisena toimiva komitea. 

del1ämai ni tu t vaI ti open k in hyväksymät panki t saavat 05 taa lo

put valuutasta, josta ne maksavat saman hinnan kuin va1tio

pankk ikin. J os on ole massa ulkomaalai s t a va l uuttaa yli sen, 

mi tä nämä pankit t arvitsevat, myydään se vapaassa kaupassa 

hintaan, joka ei saa yl i ttää val uuttaviraston vahvis tamaa 

hintaa. 

Jotta valtiopan killa olisi tarpeellisi a varoja, joilla 

se voi ostaa val uuttaa uu teen, nykyistä korkeampaan kurssiin 

t arkoi tus on, että valuuttaviras to valuutan hi ntaa määrätes

sään ainak in jossain määrin ottaa uomioon lein todell isen 

arvon - per us t e t aan erikoinen rahas to. Tähän r ahas toon s aa

daan varoja si ten, että maahan tuotaville t avaroil e asete

taan erikoinen tuontimaksu, jonka suuruudesta hallitus 

min määrää • a.ksun s uuruus vaihtel ee 10 - 15 /0 tavaran a r-

vosta. Si t äpaitsi määrä tään pet r leumil le vienti maksu, jonka 

suuruus on 12 t avaran arvosta . Pai tsi näitä maksuja on 

vi elä edellytetty t arpeen tullen mahdol liseksi vientimaksun 

määrääminen vi l j alIek in. .s. 

Näissä kaupoissa on sallittu 

kompensatiokau pa t on kielletty. 

käyttää jäätyneitä l eivaras toja 

tavaranostoon umania a. 

iinkuin näkyy , 

ii tä on j osk us eri koi sen sopimuk en pe
r usteella sallit tu. 

on uusi j är jestelmä eräänlai nen vä-

Ii ttävä muoto nyky l sen syst, anin ja vapaan valuuttakaupan 

väl i llä. Luultavaa ku itenkin ' on, ettei sen kaut t a saada 

poistetuksi mustaa pörssiä . ~räät r umaanialai et talousn iehet 

ova tkin lausuneet a j atuksenaan, ett~ olisi ollut parasta 



3. 

ottaa täys i askel ja asettua heti vapaan val uut takau an 

kannalle. Tltä vas taan on toisaalta huomautettu. että vapa n 

valuuttakaupan salliminen on nykyoloi ssa mahdotonta. 

on miljardeja jäityneitä leisaatavia. jotka eti. vai 'kapa 

tappiollakin, siirrettäisiin ulkomai l le, mis tä luonnolli ses t i 

olisi seurauksena lein suunnaton laskeminen. 

i n i s t eri 
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Suomen ' vienti ä Hunan iaan ei enää pitkään aikaan to

si asiallis esti ole ollut olemas sakaan. Kuluvan vuo den t i 1&s-

tolliset tiedo t os ttavat umaniasta tapah illneen tuonnin ar-

von olleen tämän vu ode k deksana. ensimmäisenä kuukau tena 

28 .3 O. 0 m rkkaa, / j 05 t 4.300.000 m rkkaa suoranaista, ilman 

väl ikäsie n kau t t a tapah 1;1 nu tta tu anti a/ . uomen suoranai sen 

viennin arvo on ollut ai noastaan 500 .000 lei tä . Syynä tähän 

on, ettei ole ol lut mahdo IUs ta saada mak sua umaniaan 

myydyis t ä tavaro i ta. umanian valtiopankki ei ole ntanut 

ulkomis ta val uutt a, joten saatavien transfero inti on ollut 

m hdotonta • le in senvuoksi jo kauan kehottanut vi ej iämme 

olemaan Uihettämättä tavar oi taan umaniaan. Kokemus on myös-

kin osottanut tämän neu n olleen oikean. 

un t ällai nen asi aintila on Suomen kannalta ka tsoen 

ollut kai kkea muuta kuin echllinen, olen vt:i.list·· kehottanut 

ainakin koettamaan pakkoclearingin toimeenpan emi ta. Noin vuosi 

si tten 

jolla 

kävin puhumassa 

omasta puolestaan 

asiasta pankinjohtaja ydinkin kanssa , 

ei ollut mitään clearingin toimeen-

panemista va taan. Ilmoitin 
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Ku.n k esällä kävi ilmi, ettei RWD&nian val

täyt tänyt minulle anne t tu a 1 u pLUs ta myän tää 

erään määrätyn summan transferoinnin, k irj oi tin inis teriöl-

Ie Vichy'stä, että olisi mielestäni syytä panna. toimeen 

pakkoclearing. Tähän oli mieles '"äni sitäkin enemmän syytä 

kun Suomen ja Rumanian käsi tykset siitä, minkä sisältöinen 

cleari~sopimus olisi so lmi ttava, jyrkästi erosivat toi sis taan • 

Suomi halusi myön tää Ruman i&n vaI tiopan kin vapaaseen käyt

t öön ainoastaan korkeintaan 15 %. Rumania, välittämättä enää 

laisinkaan alkukesällä minulle annetuista lupauksista, vaati 

itselleen 60 o. Käytettäväksanme annetuista 40 prosentista 

saataisiin jäätJIleit ä saatavia varten käyttää ainoastaan 5 % 
ostojemna kautta kertyneistä varoista. 'fä11aisten olosuhteit

ten vallitessa 1untui me1 kein mahdo ttomal ta löytää minkään-

lai s ta ratkaisua. aikkak in Rumania luultavasti olisi kiel-

tänyt tavaran viennin Suomeen, olisi pakkoclearingin voimaan

saattaninen ollut omiaan ooottanaan, että olimme tarpeen 

tullen valmiit katkai semaan kin kauppasuhteamme. Vielä lähties

säni Bukarestiin huomautin inisteri ölle tästä. Asiasta ei 

kuitenkaan tullut mitään, mikä ei ollut omiaan helpotta-

maan tehtävääni. euvottelujen kuluessa epäilin monesti 

01 iko yleens :' mitään mah do llisuuks ia päästäkään tulokseen. 

Humaniassa ei nimittäin, niinkuin Helsingissä nähtävästi 

arveltiin, haluttu ilman muuta luopua siitä ehdotuksesta, 

joka ministeri Dossy'n kautta oli jätetty Ministeriölle. 

'yi. stä, joihin ei tässä ole syytä lähemmin sy

ventyä, ovat Rumania.n ulkonaalaiset velat niin huimaavasti 
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kasvaneet, ettei ole mit ään mahdollisuuksia säännöllis llä ta-

valla suorittaa roes osaa lainojen koroista. Sutn"vallat ovat 

senvu oksi, saadak een edes jotain k orkoja kansalaisilleen,olleet 

pakotettuja r a j oi ttanaan yvin suuresti omaa vientiään Ruma

nian eduksi. Kun SI1 tn"valla t ovat t ähän menneet, on pienten 

val tioiden ollut pak ko seurata esimerkkiä. eurau ks ena t ästä 

on , että muiden nai den tuonti Rumaniaan on noin 40 - 60 % 
sen vienn istä muihin maih i n. aadakseen itselleen välttämättö-

miä raaka-aine i ta. on Rumanian kQitenkin ollut pakko tehdä 

poikkeus Pohj ois- Ame r ikan Yhdysval tain su ht een. 'l'lmä osottaa 

parai ten miten oikea on ainak in t ässä t apauksessa lausetapa, 

että suuri mpana vIre. u ur t n p" ;' omien ' ~'.1 een ovat suure t 

velat. 

Ti lanne tta huonont aa viel" mui den kanral ta se , et tei 

Rurn.ani ssa ol e huoma ttavissa pyrkimys t ä t äyttää sitoumuks iaan. 

iit ä uolimatta, ettei vaJ. tion vel kojen korko ja voida suo-

ri t taa j pankeissa on m i l jaardej a lei t ,ä ulkomaalai s t en liike-

miesten v r oj a , 1 is ä t ään edel leenk in vaI ti on menoja. Kuvaavana 

siJlErkkinti. mainittakoon. että täni:ikin vuonna. on peruste ttu 

seitsem"n uutta l ähetys töä. joten umanialla nyt on l ähe tys-
ulkomaine n edus t 51 

t ö mel kai n joka maai luan maassa. .i t ä .. / naksa&. käy ilm ' 

siit ;·k in. kun sen jas 1 tonissa olevalla. l äbetti l"" llä on 

neljä kertaa suurem i ~lkka ku in Ame rikan Bukarestissa ole

valla l ähettiläällä . Tukholmassa olevalla kaksi ke rtaa su u-

rem pi kuin uotsin l:3ukares tin l ähe ttiläällä j.n.e. 

halua t ässä lähElllmin kosketella. niitä suorastaan 

epärehe l l isiä mene ttelytap oja. j oit a m .m. valtiopan kin johta ja t 

ova t käyttäneet ' rika s tuakseen pan kin monopooliasemasta. 
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d.ikesta t "s t ä käy ilmi mi ten vähän mahdolli31uksia 

Suomella 01 koettaa ~ottaa Humaniaa johonkin. un viime 

aik oina. joskus on salli ttu käyttää r ätyneit°o le i varoja 

tav rain ostoon, on Ruman ia joutunut siihen asemaan, että 

sen vientitavaro is ta 'Suora taan tapellaan. 

'l'äl1a.isten olo c-~ hteidEll vallitessa voidaan asettaa 

kysymyksenalaisek si onko laisin an syytä käydä kauppaa maan 

kan ssa , joka vaati i meitä edellä.n&initulla tavalla rajoitta

maan vientiäJIme sen eduksi. Suomessa vallitsevas ta kaupan 

vapaud es ta j oht uu, että on epä iltävää hyvaksyisikö yleinen 

miel i pide si t ä . että asetettais iin esteit ä suomalaiselle lii

kemieh elle hänen ulkom,,-al ta t avaroi ta os taessaan. On mai ta, 

joi in n° ·hden meidän kau p avaihtonme on aktiivinen, samoinkuin 

te· ia, joi in nr: den s e on passiivi~n . Käsi tyk ni on, 

että meidLn ol j joka ta au ksessa saa tav pois umanias sa 

ol evat j äätyne t sa tavamme en nenkuin ryhdymme kaup asotaan 

ja 1m t k 0 SEIllDle kau f8llis et suh t eemme . Pakollis en clearingi n 

i m tek ee 1 0pun kau p pasu ht eis ta, kosk a Rumn ia 

t O·ssä tapauksessa kiel t ooä vien in Suomeen. 

J os osottautuu, ett& vientimme umaniaan Toisi olla 

suurempl ku in 65 Rumani&n viennis t ä Suomeen, on me idän 

miel es t äni heti koetettava s a.d ai kaan muuto sia nyt 501-

mi ttuun sopimukseen. aa t uaIllIlfl pois umaniassa vu osi kaus ia 

01 eet jäätyneet saatavamme, lemme to is essa asemas~a kuin 

nyt. olmit n 50 imuksen kau tta o lemne joka tapauksessa 

saaneet "kätemne yli laidan" • 
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euvotte luja vaikeuttaa Bukarestissa suuressa ~äårin 

se , että as ia t on j ärjestettävä keskustelujen kautta vira1-

listen neuvottelujen ulkopuolella. Voidakseni saada aikaan 

nyt saavutetun j ärjestdlyn, jonka kautta kaikki jäätyneet 

saatavamme vapa utetti in ja vi hdoinkin saamm aikaan clearing

sopimuksea, on minun taytynyt panna liikk~elle monet voimat, 

pääainis teriä myöten. 

Kun e1 ulk oasi ainm~nisteri ö >ili11ään tavoin ota osaa 

näiden asi oiden ratkaisuun tai neuv otteluihinkaan, on neuvot

telija pak oi t et tu k oko a jan omi n pä in koettamaan saa.da 

asioita rat kaistuks i ammattiministeriöissä. mikä myöskin on 

omiaan vai keu ttamaan asi oiden kulkua. 

len monasti k oe t taout kuvata sikälä isiä oloja,mut

ta mlnu on sanot tava, että tuntuu si Itä kuin ei ni i tä 

elsi ngi ss" si ttenkään 0 ikei n ymmärrett ä isi. Elävi n tuntu si itä 

mlnulla oli saadessani ,in is teri ön sähkösanoman, jossa sano

taan , että mei l Ie 1 uva tu t raha t 0 Ii "j oka tapau ks essa heti 

mak ettava" . Vakuutan , ett~i umaniassa ole ket"än diplo

maattikuruan j äsent ä , .~ oka ei olisi naurao~t, jos olisin 

ke rto n t t i:1s t ä ~ähkösanomas ta. Olen t ois eI ta puolen valmis 

myöntämään, että ainca staan se, joka on useamman kerran 

ollut siel l"' , v ei t "ysiv. kasittää , miten kumnalliselta ja 

todellisuudelle v iera ! ~ se tuntuu. 'nglanninkin halli tus ' 

olisi 

ho j rJ. 

iloinen saades sa.q,~ tietää keinon, millä luvattuja ra-

umaniasta heti aadaan . Lupausta ei siellä käsitetä 

si tovak s i samalla t avoin kuin muualla. 

Tullaanko nyt solmittua se imusta umaniassa nou-
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dattmnaan? Kun er~ät sikäl äisen di lomaattikunnan jäsenet 

onnittelivat minua iitä , että olin onnistunut saamaan 

asiamme selvfksi laus uiva t he samalla tällaisen toivomuksen. 

umanian ja rlelglan s olmima s. opimus ta on nouda tet tu kaksi 

pä ivää. Holl anti on jo tehnyt kolme so in:usta Humanian 

kan ssa, mu tta Humania ei ole t ci staiseksi suostunut nou

dattamaan niit ä . Valtiopankki on ilman muuta kieltäytynyt 

ot tamas t a vas taan maksu ja edellämai ni ttuj en maiden vaI tio

pan kkie n tileille. Tämä johtunee ku i te nk in pääasiallisesti 

ai ·tä, että ~lla ol i sitouduttu transferoimaan erä.itä 

saat via. uk . virallisissa p i i rei ssä ei si t äpa i tsi 

l ai s inkaan pi d ä cle aringso i muks ista, k oska ne, niin epä":' 

edul l ' s i a kuin ne ovatki n muil le , ku itenkin r a j o·ttavat 

mahdo l isuuksi a saada k ytt"ä wnaniassa tapahtuneiden os-

tojen kau t t saatua ul komaal ista valuuttaa . 


